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NOTA  
SULLE TRASCRIZIONI

Sono stati posti secondo l’uso corrente maiuscole, accenti e apostrofi. 
Sono stati segnalati con una barra verticale i passaggi di linea di scrittura. 
I puntini fra parentesi quadre, in numero pari al numero dei caratteri pre-
sumibilmente mancanti, indicano le lacune di testo; i caratteri grafici tra 
parentesi quadre indicano le sue restituzioni; nel caso di lacune estese si 
usano tre puntini accompagnati da nota esplicativa. Le abbreviazioni sono 
state sciolte; sono state inserite le parentesi tonde solo nei casi in cui il loro 
scioglimento poteva comportare incertezza nella grafia adottata. I gruppi 
di lettere capitali, talora presenti nel protocollo o nelle sottoscrizioni, sono 
stati resi tipograficamente con caratteri maiuscoli. Le numerose note tergali 
delle pergamene conservate presso l’Archivio di Stato di Firenze sono state 
trascritte, quando possibile, dalla più antica alla più recente.

La scheda e trascrizione del doc. n. 26  
si deve a Tommaso di Carpegna Falconieri;

la scheda e trascrizione del doc. n. 16  
si deve a Fabrizio Cece e Antonio Menichetti;

le schede e trascrizioni dei doc. n. 1, 2, 3, 4, 8, 15, 17, 18, 19, 20, 22  
si devono ad Andrea Colombaroni;

le schede e trascrizioni dei doc. n. 6, 9, 10, 11, 12, 13, 14  
si devono a Michele Conti;

le schede e trascrizioni dei doc. n. 5, 7, 21, 23, 25  
si devono a Stefano Ravaioli;

la scheda e trascrizione del doc. n. 24  
si deve a Marcello Simonetta.
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plicationibus inclinati tecum ut in quibuscunque bonis parentum agna|to-
rum et cognatorum tuorum et aliorum quorumcumque absque tamen preiu-
ditio illorum qui in bonis parentum agnatorum et cognatorum predictorum 
| ab intestato succedere deberent succedere necnon ad honores dignitates et 
officia temporalia alias tamen rite eligi, recipi, prefici et assumi, illaque | 
gerere et exercere libere et licite valeas perinde ac si esses de legitimo ma-
trimonio procreatus defectu predicto ac Pictaven[sis] con[cilii], con[…]a 
et | quibusvis aliis constitutionibus et ordinationibus apostolicis et legibus 
imperialibus, ac statutis municipalibus ceterisque contrariis nequaquam | 
obstantibus auctoritate apostolica tenore presentium de spetialis dono gra-
tie dispensamus. Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam | nostre 
dispensationis infringere vel ei ausu temerario contraire. Siquis autem hoc 
attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis Dei | et Beatorum 
Petri et Pauli apostolorum eius se noverit incursurum. Datum Rome, apud 
Sanctos Apostolos, X kalendas ianuarii, | pontificatus nostri anno octavo.

(BD)

Sotto la plica, a destra: Cincius

Sulla plica: G. de Callio

A tergo: Legitimatio comitis Federici | per Martinum

Legitimatio Federici filli comitis | de Urbino quod possit succedere sine | 
preiudicio etc.

Martini V | legittimatio Federici filii comitis | Guidi Antonii nati ex patre 
coniugato | et matre soluta 21 xbris 1425 

Mart(inus) 5 car. 108

Urbino | 22 xbre 1424

a  Lacuna di due-tre lettere, causa scolorimento inchiostro.

PRIMA SEZIONE.  
LA VITA PRIVATA

1. 1424 DICEMBRE 22,  
ROMA, CHIESA DEI SANTI APOSTOLI

Papa Martino V concede a Federico da Montefeltro, domicello urbinate, 
figlio illegittimo di Guidantonio conte di Montefeltro e di una donna non 
sposata, di potere agire e avere successione da parte paterna e materna 
come se fosse nato da legittimo matrimonio.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1422.12.22 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore laiche, n. 144). Pergamena di mm 431 x 340. Il sigillo pendente 
non si è conservato e la plica è stata stesa. Copia in AAV, Arm. LX, 21, cc. 
112-113.
 - Regesto: Colligite fragmenta: spoglio di documenti attenenti ai conti di 
Montefeltro e duchi di Urbino a persone ed enti estranei allo stato e agli 
interessi di quei signori dal 1001 al 1526 conservati nel fondo Ducato di 
Urbino all’Archivio di Stato di Firenze, a cura di Giovanni Murano, Urbi-
no, Accademia Raffaello, 2003, p. 192.
 - Bibliografia: Walter Tommasoli, La vita di Federico da Montefeltro 
(1422-1482), Urbino, Argalia, 1978, pp. 9-10; Bernd Roeck, Andreas 
Tönnesmann, Federico da Montefeltro: arte, stato e mestiere delle armi, 
Torino, Einaudi, 2009, p. 19.

Martinus episcopus servus servorum Dei, dilecto filio nobili viro Federico 
dilecti | filii nobilis viri Guidantonii comitis Montisferetri nato domicello 
Urbinati, salutem et apostolicam benedictionem. Illegitime genitos, quos 
morum | decorat honestas nature vitium minime decolorat, quia decus vir-
tutum geniture maculam abstergit, in filiis et pudicitia morum pudor origi-
nis | aboletur. Attendentes igitur quod sicut habet fidedignorum assertio tu 
qui defectum natalium pateris de coniugato genitus et soluta defectum | hoc 
eiusmodi honestate morum [et vite, aliisque probitatis et virtutum meritis 
recompensas redimens favore, virtutum quod in te ortus odiosus ademit]a | 
ac volentes te propterea prosequi favoribus gratiosis tuis in hac parte sup-

a  Il testo è lacunoso, ma è stato possibile integrarlo sulla base di formule analoghe presenti in 
documenti simili.
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fig. 1 - ASFi, Bolla di Martino V del 22 dicembre 1424, recto
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Dat(um) Rome, apud Sanctos Apostolos, XI kalendas octobris, ponti-
ficatus nostri anno octavo.

(BD)

In basso a sinistra: .M. [...]

Sulla plica: Pro P. de Crapanica | R. de Valentia 

A tergo: B. de Montepo(...)

Dispensatio predicte dom(ine) d(omine) Gentil(is) de | Bran(c)aleonibus 
ad contrahendum matrimonium | per Martinum

Mart(inus) 5 car. 112

Urbino | 22 7bre 1425

2. 1425 SETTEMBRE 21,  
ROMA, CHIESA DEI SANTI APOSTOLI

Papa Martino V ordina al vescovo di Urbino che dispensi dal terzo grado 
di consanguineità Gentile del fu Bartolomeo Brancaleoni e Federico da 
Montefeltro.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1425.09.21 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore ecclesiastiche, n. 51). Pergamena di mm 440 x 367. Il sigillo 
pendente non si è conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 192 (con un errore nell’individuazione 
della sede del vescovo).
 - Bibliografia: Tommasoli, La vita di Federico, p. 11.

Martinus episcopus, servus servorum Dei, venerabili fratri episcopo 
Urbinati, salutem et apostolicam benedictionem. Oblate | nobis nuper 
pro parte dilecti filii nobilis viri Guidantonii comitis Montisferetri 
[...]a [petitionis] series continebat quod ipse et parentes | dilecte in 
Christo filie nobilis mulieris Gentilis quondam Bartholomei de Bran-
chaleonibus nate domicelle dicte diocesis, pro conservandis inter | eos 
et eorum filios et descendentes benevolentia et amore qui inter eos 
hactenus viguerunt, prout vigent, cupiunt dilectum filium Federicum, 
di|cti Comitis natum, ac prefatam Gentilem in quinto vel circiter sue 
etatis anno constitutos postquam ad legitimam etatem pervenerint ad 
in|vicem matrimonialiter copulari sed quia tertio consanguinitatis gra-
du invicem sunt coniuncti huiusmodi eorum desiderium adimplere ne-
queunt | dispensatione super hoc apostolica non obtenta, nos igitur ut 
inter comites et parentes ac filios prefatos benivolentia conservetur et 
huiusmodi eorum | desiderium adimplere valeant providere cupien-
tes fraternitati tue per apostolica scripta mandamus quatinus si ita est 
dictaque Gentilis propter hoc rapta | non fuerit cum Federico et Gen-
tile prefatis ut impedimento quod ex premissis provenit non obstante 
sponsalia ex nunc et postquam ad etatem legi|timam pervenerint ma-
trimonium inter se contrahere libere, et in eo in postquam contractum 
fuerit remanere licite valeant, apostolica auctoritate | dispenses pro-
lem ex huiusmodi matrimonio suscipiendam legitimam nuntiando. 

a  Il testo presenta una lacuna di circa otto-dieci lettere causata da scolorimento dell’inchiostro.
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fig. 2 - ASFi, Bolla di Martino V del 21 settembre 1425, recto
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 etatis anno constitutos, postquam ad legitimam etatem pervenerint ad invincem 
| matrimonialiter copulari, sed quia tertio consanguinitatis gradu invicem  sunt 
coniuncti huiusmodi eorum desiderium adimplere nequeunt, dispensatione su-
per hoc apostolica non obtenta. Nos igitur ut inter comites | et parentes, ac filios 
prefatos, benivolentia conservetur et huiusmodi eorum desiderium adimplere 
valeant providere cupientes, fraternitati tue per apostolica scripta mandamus 
quatinus si ita est dictaque Gentilis propter | hoc rapta non fuerit, cum Federico 
et Gentile prefatis ut impedimento quod ex premissis provenit non obstante 
sponsalia ex nunc et postquam ad etatem legitimam pervenerint, matrimonium 
inter se contrahere libere | et in eo in postquam contractum fuerit remanere 
licite valeant, apostolica auctoritate dispenses prolem ex huiusmodi matrimo-
nio suscipiendam legitimam nuntiando. Dat(um) Rome, apud Sanctos Apo-
stolos XI kalendas | octobris pontificatus nostri anno octavo. Nos cum ea qua 
decet reverentia suscepimus, volentesque iuxta ipsarum litterarum tenorem et 
mandatum exequi, habita prius per nos matura et diligenti examinatione, le-
gitima|que ac clarissima fidedignorum et omni exceptione maiorum testium 
probatione ac fide suscepta, quod petitio prelibati illustris domini comitis de 
qua in dictis litteris continetur veritatis fundamento subnixa est, videlicet quod 
infrascripta spon|salia et matrimonium pro conservandis inter partes, ipsas de 
quibus in ipsis litteris et eorum descendentes, benivolentia et amore, qui inter 
eos hactenus viguerunt, prout vigent, cupiuntur et affectantur, quodque prefati 
Fredericus et | Gentilis tertio consanguinitatis gradu invicem sunt coniuncti, et 
in quinto vel circiter sue etatis anno sunt constituti, et preterea quod propter hoc 
ipsa Gentilis rapta non extitit, prout de huiusmodi legitima et clarissima pro-
bati|one et fide, ex processu et publicis scripturis apud nostram curiam super 
inde confectis plenius constat, auctoritate apostolica nobis per dictas litteras in 
hac parte concessa vobiscum Frederico et Gentile prefatis, quod non ob|stante 
impedimento, quod ex premissis coniunctione seu etate provenit sponsalia ex 
nunc, et postquam ad etatem legitimam perveneritis matrimonium inter vos 

3. 1425 OTTOBRE 11,  
URBINO

Il vescovo di Urbino Giacomo [Balardi], in esecuzione della lettera apo-
stolica di Martino V (il cui tenore viene ripetuto nel documento), dispensa 
dal terzo grado di parentela Gentile Brancaleoni e Federico da Montefeltro, 
affinché si possano sposare.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1425.10.11 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore ecclesiastiche, n. 52). Pergamena di mm 450 x 273. Il sigillo pen-
dente non si è conservato e la plica, una parte della quale è stata ritagliata, 
è stata stesa; restano tracce del filo di seta.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 192 (con un errore nell’individuazione 
della sede del vescovo)

Iacobus sacre pagine professor Dei et Apostolice sedis gratia episcopus Urbi-
nas et in hac parte iudex delegatus et commissarius apostolicus, dilectis no-
bis in Christo generosis Frederico nato illustris domini domini | Guidantonii 
comitis Montisferetri Urbini et c(etera), Gentili nate quondam magnifici Bar-
tholomei de Branchaleonibus Urbinat(is) diocesis salutem in Domino sempi-
ternam. Presentatas nobis litteras apostolicas, quarum tenor infra subsequitur: 
| Martinus episcopus servus servorum Dei, venerabili fratri episcopo Urbinati, 
salutem et apostolicam benedictionem. Oblate nobis nuper pro parte dilecti 
filii nobilis viri Guidantonii comitis Montisferetri, tue diocesis petitiones se-
ries continebat | quod ipse et parentes dilecte in Christo filie nobilis mulieris 
Gentilis quondam Bartholomei de Branchaleonibus nate domicelle dicte dio-
cesis, pro conservandis inter eos et eorum filios et descendentes benevolentia et 
amore, qui inter eos | hactenus viguerunt, prout vigent, cupiunt dilectum filium 
Federicum, dicti comitis natum, ac prefatam Gentilem quinto vel circiter sue 
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 contrahere libere, et in eo postquam contractum fuerit re|manere licite valea-
tis harum serie [...]a suscipiendam dicta auctoritate l(egiti)mam nuntiamus et 
declaramus. In quorum omnium et singulorum fidem et testimonium  presen-
tes | litteras (fieri) iussimus, sigillique nostri [...]b appensione  mu(niri) [….].  
Dat(um) Urbini sub anno Domini millesimo quadringentesimo vicesimoquin-
to, die vero undecima octobris, pontificatus sanctissimi in Christo patris et | 
nostri domini Martini divina providentia pape quinti anno octavo.

(SP D)

Sulla plica: Bra de Pisis

A tergo: Dispensatio matrimonii inter comitem Federicum et dominam 
Gent(ilem) [...] episcopum Urbinatem [...] apostolicum tempore Martini.

Iacobus car. 113

Urbino 11 ott. 1425

a  Il testo presenta una lacuna di quattro/cinque parole.
b  Il testo presenta una lacuna di due parole. fig. 3 - ASFi, Dispensa del vescovo di Urbino dell’11 ottobre 1425, verso
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fig. 3 - ASFi, Dispensa del vescovo di Urbino dell’11 ottobre 1425, recto
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sanguinitatis gradu | invicem sunt coniuncti [desiderium eorum huiusmodi 
nequeunt] adimplere dispensatione super hoc apostolica non obtenta, quare 
pro parte Federici et Baptiste predictorum | nobis fuit [humiliter suppli-
catum ut eis super hoc] de [oport]une dispensationis [gratia] providere de 
benignitate apostolica dignaremur. Nos igitur ex premissis et aliis causis | 
nobis expositis, huiusmodi su[pplicationibus] [inclinati fraternitati tue] de 
qua in hiis et aliis specialem in domino fiduciam obtinemus, per apostolica 
scripta committimus et mandamus | quatinus si est ita, dictaque Baptista 
[propter hoc rapta non] fuerit, dictum eisdem Federico et Baptista ut im-
pedimento quod ex premissis evenerit non obstante matrimonium | inter 
se contrahere, et in eo postquam contractum fuerit rimanere libere et licite 
valea[nt] apostolica auctoritate dispenses prolem ex huiusmodi matrimonio 
suscipiendam legitimam | nuntiando. Dat(um) Mantue, anno incarnationis 
Dominice millesimo quadrigentesimo quinquagesimo nono sexto idus oc-
tobris | pontificatus nostri anno secundo.

(BD)

(SI D) Ego Iohannes, indignus episcopus Pisauriensis, visaa et qua decuit 
reverentia, capite discoperto recepta comissione predicta et cognito tam ex 
me quam aliunde testimonio fidedigno recepto quod inter prefatos suppli-
cantes dictus quartus consanguinitatis gradus, pro dicto | matrimonio con-
trahendo obstaret iuxta tenorem eiusdem comissionis et facultatem michi 
concessam apostolica auctoritate, omnia [….] modo que valui et potui, de-
claravi, dispensavi, et pronu(m)ptiavi non obstante impedimento predicto 
inter prelibatos illustres dominos, matrimonium | ipsum iuste ac legiptime 
celebrari et contrahi posse et in eo libere et licite remanere, decernentes ex 
nunc prolem ex huiusmodi matrimonio in posterum suscipiendam fore et 
esse legiptimam, et ad futurorum memoriam pro iusta et legiptima reputari 
et haberi | debere presentibus notario qui de predictis rogatus est, et testibus 
infrascriptis, in quorum fidem et testimonium, secreto parvo sigillo meo 
sigillavi.

(SN) Et ego [Orlan]dinus Ser Bartolini de Pisauro [pu]blicus […]

A tergo: Urbino | 10 ott. 1459

a  visa, lettura incerta.

4. 1459, OTTOBRE 10,  
MANTOVA

Papa Pio II ordina al vescovo di Pesaro di dispensare dal quarto grado 
di consanguineità Federico da Montefeltro e Battista figlia di Alessandro 
Sforza, perché possano contrarre matrimonio.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino [A] (Spoglio n. 7, Cartapecore ec-
clesiastiche, n. 71). Pergamena di mm 420 x 233, in pessimo stato di con-
servazione: danni provocati da umidità e inchiostro dilavato in diversi 
punti; risulta rifilata sia sul lato superiore che inferiore, presenta diversi 
guasti meccanici colmati da intervento di restauro. Il sigillo pendente non 
si è conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 192.
 - Bibliografa: Robert de La Sizeranne, Federico di Montefeltro capitano, 
principe, mecenate (1422/1482), Urbino, Argalia, 1979, p. 88.

Il documento è lacunoso in più parti; per non appesantire l’edizione con 
note ripetitive, si segnala che le integrazioni di lacuna sono state inserite 
grazie alla collazione con documenti simili.

In calce al testo principale, vi è la dichiarazione del vescovo di Pesaro Gio-
vanni [Benedetti] relativa all’avvenuta esecuzione del mandato.

A causa dello scolorimento dell’inchiostro, non è stato possibile trascrivere 
integralmente la sottoscrizione del notaio Orlandinus Ser Bartolini di Pesa-
ro, la cui attività in quegli anni è testimoniata anche da altre fonti: cfr. An-
nibale Degli Abati Olivieri, Della zecca di Pesaro e delle monete pesaresi 
dei secoli bassi, Bologna, Per L. dalla Volpe, 1773, p. XXXIX. 

Pius episcopus servus servorum Dei venerabili fratri episcopo Pensaurien-
si, sal[utem et apostolicam benedictionem]. [Oblate] nobis | pro parte di-
lecti filii nobilis viri Federici de [Monteferetro] comitis Urbini  ac dilecte in 
Christo filie nobilis [mulieris]  [……]ii,  dilecti filii nobilis | [viri] Alexan-
dri Sfortis comitis Cotignole [domini] Pensauri nate, petitionis series con-
tinebat quod ipsi ad conservandam ami[citiam] [……]et quietem que inter 
| ipsum Federicum et A[lexandru]m viguit, desidera(ntes) insimul matri-
monialiter copulari, sed quia predicti Federicus et Baptista q[uarto] con-
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fig. 4 - ASFi, Bolla di Pio II del 10 ottobre 1459 e dichiarazione del vescovo di Pesaro 
relativa all’avvenuta esecuzione del mandato, recto
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lit[er] affectamus; ea propter ego qui licet indignus curam fratrum minorum 
de Observantia ac soror[u]m [Sancte Clare] ac tercii ordinis in partibus ci-
smonta|nis  habeo generalem, vos omnes, illosque pro quibus intenditis ad 
confraternitatem nostram et ad universa et singula nostre religio[nis] [suf]
fragia in vita recipio pariter et in | morte, plenam vobis participationem om-
nium carismatum, et spiritualium bonorum; videlicet missarum, orationum,  
suffragiorum, officiorum  divinorum, ieiuniorum ab|stinentiarum, peniten-
tiarum, disciplinarum, inspirationum, meditationum, contemplationum, 
predicationum, [l]ectionum, devotionum observantiarum et a | et omnium 
aliorum spiritualium bonorum tenore presentium liberaliter conferendo que 
per dictos ordines operari et acceptare dignabitur clementia Salvatoris; | 
addens insuper de dono singulari quod quom divine placuerit voluntati de 
exilio instantis miserie vos vocare vesterque deces[su]s multo tempore, an-
nuente Domino, dif|ferendus nostro fuerit capitulo nunciatus, iddem volo 
ut prio vobis  fiat officium quod pro fratibus nostris recitatis ibidem annua-
tim ex more per totum ordinem | fieri consuevit. Valeat felicissime vestra 
devotio, et fervens caritas in Christo Iesu Domino Nostro. Ex loco Sancti 
Donati apud Urbinum, XXII° octobris M°CCCC°LXX.|

Frater Marcus suprascriptus propria manu scripsi.

(SP D)

A tergo: 1470 | Communione d’indulgentie  fatta dal generale | de Minori 
Osservanti al conte Federico.

CXIX

Urbino Pesaro | 1470 8bre 22

a  Segue o depennata, con ripetizione di et.

5. 1470 OTTOBRE 22,  
CONVENTO DI SAN DONATO PRESSO URBINO

Frate Marco [Fantuzzi] da Bologna, vicario generale, ammette alla par-
tecipazione dei beni spirituali dell’Ordine dei Minori Osservanti il conte 
Federico da Montefeltro, Battista sua moglie e i loro figli.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1470.10.22 [A] (Spoglio 
n. 93, n. 119). Pergamena di mm 285 x 205. Il sigillo pendente non si è 
conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 96.

La sottoscrizione di frater Marcus è autografa. 

A San Donato degli Osservanti fu sepolto Federico; dopo la costruzione, le 
sue spoglie furono traslate nell’attigua chiesa di San Bernardino.

+Iesus

Illustri principi et excellentissimo domino domino Federico Urbini, Mon-
tis Feretri ac Castridurantis comiti, armorumque capitaneo strenuissimo, 
ac magnifice et venustissime | eius consorti domine Baptiste eorundem-
que generosissimis filiis ac filiabus ordinis seraphici patris nostri Francisci 
benefactoribus devotissimis frater Marcus | de Bononia eiusdem ordinis 
minimus et servus indignus ac reverendissimi patrisa generalis quoad fra-
tres de Observantia nuncupatos in partibus cismontanis | vicarius generalis 
immeritus cum orationum suffragio salutari omnium incrementa virtutum. 
Quamvis ex caritatis debito omnibus teneamur, illis tamen longie am|plius 
obligamur quorum devotionem ingentium beneficiorum indiciis frequen-
tius experimur; proinde devotionis vestre sinceritatem attendens quam ad 
pre|fatumb geritis ordinem veluti certa relatione pariter et experientia co-
gnovi, dignum putavi divineque acceptabile [v]oluntati ut ab ipso ordine 
prerogativam | sentiatis spiritualium gratiarum; verum quia nudi tempora-
libus bonis caritatis vestre subsidiis dignam rependere vicem neq[uaquam] 
t[empo]raliter valemus, spiritualibus ideo beneficiis | compensare spiritua-

a  segue segno di dubbia interpretazione.
b  Corretto da prefafatum con le prime due lettere fa espunte.
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fig. 5 - ASFi, Privilegio del priore generale dei Minori Osservanti  
del 22 ottobre 1470, recto
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6. 1472 LUGLIO 6, GUBBIO

Federico conte di Montefeltro [etc.] informa con somma tristezza i capitani 
di San Marino della morte di sua moglie Battista.

 - Originale, ASSM, LaR, b. 85, 1472.07.06 [A]. Doc. cartaceo di mm 200 
x 145. Lettera molto danneggiata sia per grave degrado della carta, sia 
per l’affievolirsi dell’inchiostro, sia per lacerazioni e asportazioni di pezzi 
interi di carta.
 - Nota tergale (di Giambattista Bonelli): Gubbio, 6 luglio 1472 a 4 ore. Il 
conte Federico dà parte della morte della contessa Battista, sua moglie.
 - Edizioni e regesti: Le lettere di Federico da Montefeltro alla comunità di 
San Marino (1441-1482), a cura di Michele Conti e Tommaso di Carpe-
gna Falconieri, San Marino, Centro sammarinese di studi storici – Rimini, 
Bookstones edizioni, 2022, n. 202; Cristoforo Buscarini, Montefeltro e 
Malatesti nel carteggio della comunità di San Marino (1410-1482): con 
un’appendice di documenti, San Marino (Villa Verucchio, La Pieve Poli-
grafica), 2010, n. 40, pp. 195-196.

[Spectabiles amici carissimi. …]atudine et cordiale dolore [quan]to voi [po]
ssete pen[sare …]b | aviso come si andonse a[ Dio … Ba]cptista mia mogle 
[…]d a ultimo del passa[to] | de febre cum doglie de [tutta] questa nocte, 
che è lunedì a sei del presente ad hore [quattro] | havendo prima recevuto 
cum grandissima devotione tucti li sacramenti. El nostro Signore [Dio] | 
ha tirato quella anima ad sé, lassandome tanto afflicto et sconsolato quanto 
po[ssete] | pensare. Datum Eugubii, VI iulii 1472, hora IIII noctis.

Federicus Montisferetri, Urbini et Durantis comes ac | serenissime lige ca-
pitaneus generalis | et cetera.

A tergo: Spectabilibus amicis carissimis | capitaneis et comunitati | Sancti 
Marini.

(SI D)

a  La prima riga è mancante nella prima metà circa.
b  Anche la parte vicina al margine destro della lettera è mancante.
c  Lacerazione che interessa circa due-tre parole.
d  Tratto di circa tre parole dove restano visibili solo poche lettere.

fig. 6 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 6 luglio 1472, verso. Aut. 57910/2022/IC
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fig. 6 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 6 luglio 1472, recto. Aut. 57910/2022/IC
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In basso a destra: Iustinus scriba capituli.

A tergo: CXXXI

Urbino Pesaro | 1475 aprile 28

7. 1475 APRILE 28,  
MONASTERO DI SAN BENEDETTO IN POLIRONE

Bessarione, presidente dei monaci della Congregazione di Santa Giusti-
na dell’Ordine benedettino, insieme con gli altri diffinitores del Capitolo 
generale, ammette Federico duca di Urbino alla partecipazione dei beni 
spirituali della congregazione.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1475.04.28 [A] (Spoglio 
n. 93, n. 131). Pergamena di mm 430 x 270. Il sigillo pendente non si è 
conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 96.

NOS DOMINUS Bessarion, humilis presidens monachorum congregatio-
nis Sancte Iustine de | Observantia alias unitatis ordinis Sancti Benedicti 
ceterique diffinitores capituli generalis, illustrissimo domino domino Fe-
derico| duci Urbini et cetera; salutem in Domino et orationum suffragium 
salutare. Meretur vestre devotionis affectus ac pie in[tenti]onis a | fervor 
quem erga congregationem nostram vos habere cognoscimus, ut domina-
tionem vestram illustrissima[m] in b | singularem nostre congregationis 
protectorem et  devotum ascribamus; propterea ex nunc omnium missarum 
orationum hora|rum psalmorum vigliarum ieiunorum abstinentiarum ele-
mosinarum ceterorumque exercitiorum spiritualium que - [auctore] Deo 
- | in nostra congregatione [fiunt] ac fient in posterum participem vos esse 
volumus in vita pa[riter e in morte]. Add[entes] [de gratia]| speciali quod 
cum obitus dominationis vestre illustrissime - quem Deus felicem faciat 
- nostro fuerit generali capitulo [n]untia|tus pro remedio anime vestre per 
[t]otam congregationem nostram iniungemus orationes et alia  [s]uffragia 
celebrari, sicuti pro| fratribus ac devotissimis nostris facere consuevimus. 
Datum in  monasterio Sancti Be[ne]dicti  de Padolirone, diocesis | Mantua-
ne, residente ibidem capitulo nostro generali, cum appositione sigilli nostri 
congregationis in fidem pre|missorum. Anno Domini millesimo quadrigen-
tesimo septuagesimo quinto, die penultimo aprilis.

(SP D)

a  Segue segno di riempimento.
b  Segue segno di riempimento.
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fig. 7 - ASFi, Privilegio del presidente dei monaci  
della Congregazione di Santa Giustina del 28 aprile 1475, recto
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suo | venire, stare, et tornare liberamente; et in caso che non acceptassino, 
che non lo credo, | ve adviso che procederò verso de voi, si como rechede 
el mestere, et più et meno | secondo me parerà. Ariminy, die XXI februarij 
1445

Sigismundus Pandulfus de Malatestis | Illustris comitis Francisci Sfortie 
capitaneus generalis, etc.

A tergo: Domino Fe[derico] Monteferet(ri)

(SI D)

SECONDA SEZIONE.  
IL RAPPORTO CON IL TERRITORIO

8. 1445 FEBBRAIO 21,  
RIMINI

Sigismondo Pandolfo Malatesta sfida a duello Federico da Montefeltro  
inviandogli il suo cancelliere Giovanni da Sassoferrato.

 - Originale, ASFi, Ducato di Urbino, Cl. I, Div. G, filza CIV, c. 104 [A]. 
Documento cartaceo di mm. 198 x 195 rilegato in un volume. Tracce del 
sigillo aderente, deperdito, sono presenti sul verso del documento.
 - Edizione: La Sizeranne, Federico di Montefeltro, pp. 60-61.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 91.
 - Bibliografia: La Sizeranne, Federico di Montefeltro, pp. 59-63; Tomma-
soli, La vita di Federico, p. 68; Roeck e Tönnesmann, Federico da Mon-
tefeltro, p. 108.

Magnifice domine. La V.S. sa le differentie sonno state bon peço tra noi, et 
si in quelle ha|vesse bono iuditio, intenderia molto bene la colpa essere dal 
canto suo, et non dal mio. | La patientia non mi giova, né pare siate dispo-
sto ad emendarve, ançe omne dì multi|plicate errori. Nuovamente havite 
scripto in mia calunia in corte di Roma, et facto | dire male de mi. Delibero 
non lo comportare più, ançe mostrarve da la persona mia a la | vostra che 
son più valente homo che non site voi, ançe site uno cativo, et fate male | 
ad oltragiarme. Perciò mando là ser Giohanne da Sax(oferra)to, mio can-
c(ellier)o, cum pieno mandato | a rechederve de duello, el quale già per 
vostra lettera havite acceptato; et non obstante ch’el | dicto ser Giohanne 
habìa l’instrumento publico de procura, ho voluto scrivere questa | lettera 
per magiore fede, pregandove che voliate acceptare, et acceptando, como 
so certo | che farite, essendo quello valente homo che devite et dicete esse-
re, piacciavi man|dare uno vostro famiglio intendente, informato de vostra 
intentione, del modo, tempo et | loco che haviamo a combattere, acioché 
se venga a conclusione, et dixi intendente, | perché sia idoneo, inseme cum 
quello mandarò io a rechedere quello tale loco che in|seme rima(nevimo) 
d’acordo, et dicto vostro che mandarite, voglio che venga siguro | cum qua-
tro (cav)alli, et questa mia lettera sia pieno et valido salvoconducto per lo 
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fig. 8 - ASFi, Lettera di sfida a duello di Sigismondo Pandolfo Malatesta  
a Federico da Montefeltro del 21 febbraio 1445, recto
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9. 1445 LUGLIO 13,  
URBINO

Federico conte di Montefeltro, Urbino e Casteldurante chiede ai capitani e 
al consiglio di San Marino l’invio di due uomini idonei a difendere la rocca 
di Urbino durante la sua assenza.

 - Originale, ASSM, LaR, b. 81, 1445.07.14a [A]. Doc. cartaceo di mm 185 
x 150
 - Nota tergale (di Camillo Bonelli): 1445, Urbino 13 di luglio. Il conte Fe-
derico domanda doi homini dei nostri fidati per metterli nella rocca d’Ur-
bino, per guardia sino che starà fuori col conte.
 - Edizione: Le lettere di Federico, n. 10.
 - Regesto: Buscarini, Montefeltro e Malatesti, n. 144, p. 137.

Spectabiles amici mei dilectissimi. Per la securtà et confidentia che so pos-
sere | havere in testa vostra comunità, vi prego voliate mandarme doi de 
| testi vostri homeni come vi parerà apti et fidati et ben in puncto, | quali 
volemo tenere in la rocca de Urbino, in questa mia absentia. | Perché vado 
in campo cum la excellentia del conte et terolli per poco | tempo e bisogno, 
ché li amici se experimenteno a questi sì facti tempi | et bisogni. E possete 
ben vedere dove li metto. Urbini, | XIIIa iulii 1445.

Federicus Montisferetri, | Urbini ac Durantis comes et cetera.

A tergo: Spectabilibus amicis meis | carissimis capitaneis | et consilio terre 
| Sancti Marini.

(SI)

a  Per una svista, la lettera ha la segnatura del 14 luglio invece del 13.
fig. 9 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro 
del 13 luglio 1445, recto. Aut. 57910/2022/IC
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requisitione dela sua maestà et nostra in nome dela maestà suaa durante la 
presente guerra cum certi | pacti et condictione scripte et annotate in la dicta 
patente, come appare in essa; cioè che ‘l castello de Fiorentino sia gittato 
per terra | principalmente, et ad essa comunità sia concesso liberamente 
la corte del dicto castello, salvo solamente la possessione deli conti deb | 
Fiorentino che debbano remanere al conte Lamberto, conte de Carpegna, 
cum quelle immunità che haveano prima; | et più che, facendose pace, la 
dicta comunità debbiano essere inclusa in la pace et godere el benefitio de 
quella; et che per capituli | se debia obtenere che le possessione che hanno 
li homini da San Marino in le terre del signor Sigismondo le possano gode-
re et usufruc|tare et cavare li loro fructi cum quelle exemptione et inmunità 
che sonno usati de havere et pui ultra non possano essere gravati. | Et cum 
questa condictione ancho che dentro ali castelli et mura dela dicta terra de 
San Marino non siano tenuti receptare | alcuni forestieri più che se voglia-
no loro. Item che, facendose pace, se debba obtenere che li homini da San 
Marino non siano tenuti | pagare colte dele loro possessione che hanno in lo 
vicariato, né possano essere molestati per le pigione che se dice essere del | 
loco de Scolca, né che se possa fare forteza non consueta apresso ala corte 
de San Marino a doi miglia. Item che la corte | dela Torcella se contenga 
cum quella de Fiorentino et l’una et l’altra sia concessa ala comunità de 
San Marino. Item | che, quando se concludirà la pace, ala dicta comunità sia 
licito agiongere omne capitulo utile et honesto ala sua conservatione. Item | 
che noi Iacomo Picinino et conte de Urbino nel dicto nome siamo tenuti ala 
deffensione dela libertà dela dicta terra | de San Marino contra qualumque 
cercasse turbare quella. Item che maestro Bartolo homo dela dicta terra 
sia relapsato. | Seranno integramente in omnibus et per omnia observate 
et adempite come in essa se contene. Et a magiore validità et fermeza | 
de tucte le predicte cose havemo facto fare questa patente et sigillare deli 
nostri usati magiori sigilli. Datum in felicibus | castris regijsc apud Saxum, 
die XII octobris 1458.|

(SI magnum I.P.) (SI magnum F.M.)

Antonius Evangelista de | Callio | subscripsit

a  Il brano che segue durante la presente guerra è stato aggiunto sul margine destro e segna-
lato da apposito segno.
b  Segue depennato Carpegn.
c  Segue depennato ap.

10. 1458 OTTOBRE 12,  
ACCAMPAMENTO REGIO  
PRESSO SASSOFELTRIO

Giacomo Piccinino d’Aragona Visconti, marchese, conte e luogotenente 
generale regio e Federico conte di Montefeltro, Urbino e Casteldurante e 
regio capitano generale, a seguito di un precedente accordo con il quale 
la comunità di San Marino si impegnava a partecipare alla guerra contro 
Sigismondo Malatesta, dichiarano di voler concedere a San Marino le corti 
di Fiorentino e Torricella, salvo i diritti dei conti di Carpegna. Inoltre, essi 
si fanno garanti della libertà di San Marino.

 - Originale, ASSM, Bolle, Brevi, Capitoli et cetera, b. 33, documento n. 35 
[A]. Doc. cartaceo di mm 215 x 145.
 - Nota di Carlo Malagola sulla carpetta che contiene il documento: Patente 
di confederazione tra i conti Giacomo Piccinino di Aragona e il conte 
Federico di Montefeltro col re di Sicilia per eventuale pace col Malatesta.
 - Edizioni e regesti: Melchiorre Delfico, Memorie storiche della Repubbli-
ca di San Marino, Milano, Sonzogno, 1804, Appendice, p. LIII, n. XXIII; 
Francesco Vittorio Lombardi, La Contea di Carpegna, Urbania, Tip. Bra-
mante, 1977, p. 96 (che prende la notizia da una copia in Biblioteca Oli-
veriana, ms. 376/IV, c. 369); Buscarini, Montefeltro e Malatesti, n. 269, 
p. 151; Cristoforo Buscarini, L’annessione a Fiorentino, in Fiorentino, a 
cura di Girolamo Allegretti (Storia dei Castelli della Repubblica di San 
Marino, 3), San Marino, Ente Cassa di Faetano, 2011, p. 148; Tommaso 
di Carpegna Falconieri, Un territorio conteso, ivi, p. 128; Cristoforo Bu-
scarini, Una difficile integrazione, in Serravalle, a cura di Girolamo Alle-
gretti (Storia dei Castelli della Repubblica di San Marino, 7), San Marino, 
Ente Cassa di Faetano, 2015, p. 214; Le lettere di Federico, n. 46.

Iacobus Picininus de Aragonia Vicecomes, marchio et comes ac regius ge-
neralis locumtenens et cetera, et | Federicus Montisferetri Urbini, Duran-
tisque comesa, regiusque capitaneus generalis et cetera. Cum ciò sia cosa 
che la comunità | de San Marino per sua patente scriptura se sia obligata 
ala maestà del signore re de Sicilia, nostro signore, de rompere contra el 
signore Sigismondo | de’ Malatesti de Arimino et sue terre et stato ad omne 

a  Segue g cancellata.
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fig. 10 - ASSM, Patente di Giacomo Piccinino e di Federico da Montefeltro  
del 12 ottobre 1458, recto. Aut. 57910/2022/IC
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gle manche niente, certificandove che quando li mancasse pure | una ge-
mena de farina el me seria forza mustrarve che ‘l me recrescesse | che non 
delibero per cosa niuna del mondo comportare che li miei siano tractati | in 
questa forma. Ex victricibus castris sanctissimi domini nostri contra Mon-
tem | Florem, die XVIII octobris 1462.

Federicus comes Urbini et cetera, | regius capitaneus generalis.

A tergo: [Spec]tabilibus amicis carisimis | [c]apitaneis terre Sancti | [Ma]
rini.

(SI)

11. 1462 OTTOBRE 18,  
ACCAMPAMENTO PAPALE  
CONTRO MONTEFIORE

Federico conte di Urbino e regio capitano si lamenta coi capitani di San 
Marino perché ad alcuni suoi provvisionati [cioè fanti assunti in pianta 
stabile] sono state sequestrate sedici bestie con i loro carichi. Egli chiede 
quindi che si rimedi presto, perché non può tollerare in alcun modo che i 
suoi uomini siano trattati in questo modo.

 - Originale, ASSM, LaR, b. 83, 1462.10.18 [A]. Doc. cartaceo di mm 220 
x 200.
 - Nota tergale (di Camillo Bonelli): 1462, dal campo vincitore contro Mon-
tefiore 18 di ottobre. Il conte Federico d’Urbino in colera per conto di 
certe bestie tolte alli suoi provisionati, volendo che si facciano restituire.
 - Edizioni e regesti: Le lettere di Federico, n. 65; Buscarini, Montefeltro e 
Malatesti, n. 417, pp. 174-175.

Il monsignore cui si fa riferimento è Niccolò Forteguerri, vescovo di Teano 
e cardinale del titolo di Santa Cecilia, legato apostolico. Allo stesso argo-
mento fa riferimento una lettera del legato ai capitani, scritta in pari data, 
conservata anch’essa in ASSM.

Spectabiles amici carissimi. L’è stato qui a me alcuni miei provisinati, cioè 
Giohanriccio et | compagni et dicono che voi li havetea tolte sedece bestie 
carche: | quindece de farina et una de sale che loro haveano guadagnato, 
che andava | al Sasso. De che me maraveglo grandemente che voi haviate 
tenuti simile | modi et maxime cum li miei et che voliate salvare la robba 
ali inimici in | questa forma. Come voi vederite per la lettera che ve scrive 
monsignore, voi | sapete bene che voi sete obligati a favorire li nostri et 
non a sfavorirli. Et | quando pur non gl’aveste voluti favoriri, almanco voi 
non li doviate impedire | el facto loro. Io ve aviso che noi semo signori 
dela campagna, et non in|tendemo che la robba deli inimici dela santità de 
nostro signore sia secura né in lo terreno | de Pesaro, né in lo vostro, né in 
niuno altro luoco. Et perciò ala havuta de questa | fate che ali dicti miei 
provisinati sia restituito interamente tucte le dicte bestie et | some che non 

a  Segue depennato una fe.
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fig. 11 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 18 ottobre 1462, recto. Aut. 57910/2022/IC
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quale io li scrivo | subito ve mandi otto balestrieri. 

Federicus comes Urbini, | Montisferetri ac Durantis | et cetera.

A tergo: [Spec]tabilibus amicis ca|[r]issimis capitaneis | [te]rre Sancti Ma-
rini et cetera.

(SI D)

12. 1470 FEBBRAIO 21,  
URBINO

Federico conte di Montefeltro, Urbino e Casteldurante, rispondendo a due 
lettere preoccupate dei capitani di San Marino, li rassicura e dice loro di 
aver scritto ai podestà di Montefeltro e di San Leo perché vengano in soc-
corso di San Marino, rispettivamente con trenta e otto balestrieri al coman-
do di Franceschino da Montegrimano. Consiglia di far spargere la voce che 
i soldati in arrivo siano duecento, per scoraggiare cattive intenzioni.

 - Originale, ASSM, LaR, b. 84, 1470.02.21 [A]. Doc. cartaceo di mm 215 
x 195.
 - Nota tergale (di Camillo Bonelli): 1470, Urbino 21 febraro a 4 hore di 
notte. Il conte Federico sopra certi sospetti che si havevano in San Mari-
no scrive al podestà di Montefeltro che ci mandi 30 ballestrieri et a quello 
di San Leo che ce ne mandi otto; che si metta fuori voce che ne haremo 
200 di corto.
 - Edizione: Le lettere di Federico, n. 189.
 - Regesto: Buscarini, Montefeltro e Malatesti, n. 37, p. 195.

Spectabiles amici carissimi. Questa matina recevì una vostra lettera per la 
quale me davate | adviso deli fanti passati per lo vostro Mercatale da quat-
tro dì in qua et deli advi|si havate dali amici vostri che tutti ditti fanti se 
adunavano ad vostra instantia. Et | de poi questa sera ho receuto una altra 
vostra et veduto quella ve scrive el | potestà de San Leo et de li suspetti 
havete. Respondo, et prima che io non me | persuado per niente sia da ha-
vere suspetto de quello scrive ditto potestà, credo bene | forsa ce haviate 
qualche ladroncello povero e da pocho che forsa desideraria | quello scrive 
el podestà preditto. Pur io vi conforto a stare cum li ochi aperti et | fare 
bone guardie. Et acciò possiate meglio guardarvi, io ho scriptto al potestà | 
de Montefeltro che ve mandi trenta balestrieri che siano homini, et a quello 
de | Sam Leo otto. Et sopra de loro sirà Franceschino da Montegrimano, 
siché trovateli | la stantia. Et possete mettere fama che fra doi dì haverite 
lì doicento fanti, ché | facilmente se crederà vedendo venire questi cusì 
presto. | Io aspetto che Gentile domane sia qui et subito, arivato che ‘l sirà, 
el mandarò via. | Et non venendo lui per tutto domane, mandarò uno altro 
sufficiente a provedere a quello | bisognarà. Urbini, XXI februarii, hora IIII 
nottis 1470. Post scriptta: mandarite l’aligata al podestà de San Leo, per lo 
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fig. 12 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 21 febbraio 1470, recto. Aut. 57910/2022/IC
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| Urbini, XVIII februarii 1471.

Federicus comes Urbini, | serenissime lige capitaneus generalis | et cetera.

A tergo: [Spect]abilibus amicis carissimis | [c]apitaneis terre | [S]ancti  
Marini.

(SI D)

13. 1471 FEBBRAIO 18,  
URBINO

Federico conte di Urbino e capitano generale della Lega risponde ai capi-
tani di San Marino su due questioni. Anzitutto, fa da mediatore nella con-
troversia che San Marino ha con i conti di Carpegna. Pur accettando l’idea 
che ciascuna delle due parti scelga un suo rappresentante, egli consiglia di 
affidarsi a un solo rappresentante per abbreviare i tempi e semplificare la 
procedura. Per quanto riguarda i pericoli di un’aggressione, egli ritiene che 
al momento questi non provengano dalla Chiesa, ma che comunque siano 
opportune accurate indagini e una rigorosa vigilanza.

 - Originale, ASSM, LaR, b. 84, 1471.02.18 [A]. Doc. cartaceo di mm 215 
x 210.
 - Nota tergale (di Camillo Bonelli): 1471, Urbino 18 di febraio. Il conte 
Federigo d’Urbino circa la differenza col conte Ugo da Carpegno; circa 
il sospetto che s’havea che San Marino non fosse assalito da quelli della 
Chiesa.
 - Edizione: Le lettere di Federico, n. 199.

Spectabiles amici carissimi. Ho recevuto la vostra lettera circa la differen-
tia havete | cum li conti de Carpegno. Ala quale respondo ch’io ho scripto al 
conte Ugo che | per parte loro elega uno chi li pare et me advisi: che porria 
essere, elegeria | tale per voi seria confirmato senza elegere l’altro per la 
parte vostra. Nondimeno, | havuto che haverò la sua resposta, ve ne avisarò 
aciò che volendo voi | elegere el vostro el possiate fare. Ma come io dico, 
seria forsa meglio se vedesse | per uno solo, per più presta expeditione dela 
causa. |Ala parte dela post scripta che scrivite del suspecto havete per quel-
lo ve è stato | dicto, respondo che io comendo le provisione havete facte 
del redoppiare le | guarde et del stare bene atento: ché non possa reuscire 
el pensiero a chi havesse | el pensiero a malignare contra testa comunità, 
benché io non veggia | però questi dela Chiesa in tale aptitudine da possere 
fare questa impresa. | Ma per certo el me pareria, ultra lo stare vigilante, voi 
deveste pensare | et investigare chi possa essere quello o quelli che cercano 
questo, se vero | è et que cagione ce possa essere et me advisare de mano 
in mano | de quanto vi va per lo capo. Et se vi pare io ce habia a fare più | 
una cosa che un’altra in vostro benefitio, che ‘l farò voluntere come per mi. 
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fig. 13 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 18 febbraio 1471, recto. Aut. 57910/2022/IC
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in vita loro ne habiano el fructo del nauolo dela casa; et che loro | possano 
havere et possedere lea possessione che sonno fora dele dicte pendigie, che 
| non ha contraditione nisciuna. Et quantunque questo sia giusta cosa, a me 
ne | farite singulare piacere. Urbini, die XX iulii 1455.

Federicus Montisferetri, Urbini ac Durantis comes | serenissimi Aragonum 
regis capitaneus generalis et cetera.

A tergo: [Spe]ctabilibus amicis carissimis | capitaneis et comuni | terre  
Sancti Marini.

(SI)

a  Segue cancellato fru.

14. 1455 LUGLIO 20,  
URBINO

Federico conte di Montefeltro, Urbino e Casteldurante e capitano generale 
del re d’Aragona intercede presso i capitani e il comune di San Marino a 
favore di una certa Ludovica, originaria di Urbino e abitante a Rimini, in 
una questione di eredità. 

 - Originale, ASSM, LaR, b. 82, 1455.07.20 [A]. Doc. cartaceo di mm 220 
x 210.
 - Nota tergale (di Camillo Bonelli): 1455, Urbino 20 di luglio. Il conte Fe-
derico d’Urbino in raccomandatione di una donna Ludovica d’Urbino 
che pretende d’hereditare certa robba in San Marino.
 - Edizione: Le lettere di Federico, n. 38.
 - Regesto: Buscarini, Montefeltro e Malatesti, n. 224, p. 147.

Spectabiles amici carissimi. La Ludovica da Urbino, habitatrice de Arimi-
no portatrice dela presente, | me dice che ser Alexio da Montegrimano, ha-
bitatore de San Marino, per suo ultimo testamento | instituì herede Tomeo 
da Padua, habitatore de Arimino, et essa Ludovica et qualunque de loro | 
moriva prima recadesse a l’altro. Et morendo loro senza figlioli sucedeva 
la pieve de San Marino. | Dice ancora che, morto el dicto ser Alexio, loro 
hanno domandato la robba d’esso ser Alexio | a loro lassata et che seli re-
sponde che lì è uno ordine o statuto che niuno forestiero possa | hereditare 
de alcuno bene che sia dentro dale pendigie del castello. Et per questo lei 
non ha | possuto né pò havere la possessione dela casa et dele massaritie 
che remasero del dicto ser | Alexio. Et non tanto lei possa havere la pos-
sessione dele dicte casa et massaritie, ma | non pò havere li fructi dele pos-
sessioni che erano del dicto Alexio de fuora dale pendige. | Dela qual cosa 
essa Lodovica se grava et, stando le cose cusì come è dicto, haveva | giusta 
cagione de querela. Ma sia la cosa come se voglia, io vela recomando | 
quanto più strectamente posso che per intuitu de iustitia et anco per mio 
amore, considerato | essa Lodovica è da Urbino nativa, ala quale et ali suoi 
parenti io porto amore, | voliate che el marito et lei possa godere quello che 
per lo dicto sera Alexio li fo lassato. Et | se lo statuto la offendesse nelle 
cose che sonno dentro ale pendige del castello, come | è dicto, almeno che 

a  ser aggiunto nell’interlinea.
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fig. 14 - ASSM, Lettera di Federico da Montefeltro  
del 20 luglio 1455, recto. Aut. 57910/2022/IC
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dimus, et liberaliter impartimur | Castrum Pecorariorum vulgariter nuncu-
patum MassȩTrabariȩ, diocesis Urbinatis, cum fort(ili)tio et eiusdem terri-
torio incolis omnimodaque dictione imperio mero et mixto gladii potestate 
domi|nationisque prerogativa, animadversione et iurisditione in quoscum-
que pro ut ius dictat, et plena segnoria ad imperandum et gerendum  pro 
domino eiusdem castri et loci et incolarum, infra dictum | territorium et 
locum degentium cum omnibus introitibus, emolumentis, fructibus ac pro-
ventibus quibuscunque inde debitis iuxta loci consuetudinem, seu prout de 
iure deberi viderentur. Con|stituentes te ipsum Franciscum quocunque iure 
quo validius possumus, sive debemus, in dominum sive subvicarium per-
petuum eiusdem loci et territorii ponendo te ipsum in locum nostrum, ut | 
ea gerere et exercere possis que nobis licuit et liceret pro nostre auctoritatis 
prorogativa inde concessa, quovis indulto sive privilegio transferendo in te 
ipsum omne ius nostrum quod hactenus | obtinuimus pro loco et territorio 
predicto, ut pariter possis et valeas tua auctoritate in viribus predictis in-
cumbere, et te pro tali exhibere et ea exercere et gerere que iure predicto | 
tibi competunt, sive competere viderentur, animadvertentes tibi per maxime 
expedire pro tuo tueque familie augmento et ad bene quieteque vivendum 
tam in fructibus de dicto loco ad | tuas manus perventis, quam in predicto, 
quod dicitur vulgo el podere de la Boterena, sito in curte Castri Durantis, 
in parochia Sancti Andreȩ, cui a tribus lateribus alia nostra bona, heredes 
Tho|massi de Serra et Thomassum de Colonello ab aliis, quam etiam in 
alio predio sit(o) in dict(a) curt(e) et parochia, in vocabulo del Pantano, 
cui a primo Chriscentinus Maffei, heredes Thomassi de | Serra a secundo, 
heredes Mai Perutii a III° et fossatum a quarto, fore saluberrime consulen-
dum eisdem tuis meritis accedentibus, et non sine ratione exposcentibus, 
ex nostro proprio motu et | ex certa nostra scientia omnes fructus, introitus, 
proventus hactenus ad tuas manus proventos de dicto castro et eius incolis 
et aliis quibuscunque inde exactis pro tempore quocunque ipsumque pre-
dium | iuxta prefatam demonstrationem, cum omni eius iure et pertinentiis 
et aliis, inde  debitis et accessoriis, inde perceptis et qui percipi potuerunt, 
eodem titulo liberaliter condonamus tibi Francisco, tuisque filiis | masculis 
legittimis et naturalibus in perpetuum, et  ita impartimur, damus, et in to-
tum concedimus, constituentes te Franciscum verum dominum et plenum 
possessorem eiusdem predii, ut facere possis que ad | talem noscuntur per-
tinere, removentes inde quolibet impedimento, sive illicito contradictore, 
mandantes insuper hanc paginam  nostre concessionis, donationis, transla-
tionis,  privilegii liberalitatis et pre|rogative per nostros successores, quo-

15. 1481 GIUGNO 6,  
URBINO

Federico duca di Urbino, conte di Montefeltro e Casteldurante, regio capi-
tano generale e gonfaloniere di Santa Romana Chiesa, dona il castello di 
Pecorari e il suo territorio a Francesco Ubaldini della Carda, condottiero, e 
ai suoi successori.

 - Originale, AUU, b. 9, perg. 27 [A]. Pergamena di mm 325 x 500. Sono 
conservate tracce del sigillo aderente, deperdito.
 - Bibliografia: Angelo Ascani, Apecchio contea degli Ubaldini, Città di Ca-
stello, s.n., 1966, pp. 168-169.

La sottoscrizione del duca Federico è autografa. 

Federicus Dux Urbini, Montisferetri Durantisque comes, regius capitaneus 
generalis ac Sancte Romane Ecclesie confalonerius et c(etera), tibi Franci-
sco Ubaldino de Carda armorum | ductori, nostre dilectionis affectum et li-
beralitatis ad futuram et indubitatam rei memoriam pro veritatis testimonio 
in perpetuum valituro prȩsentes inspecturis, non sine ratione qui apud nos | 
benemeriti iudicantur dignis et congruis prosecuntur favoribus ut ipsorum 
fides augeatur et merita crescant aliorumque mentes in exemplum allicean-
tur, ut nostris gerendis obsequiis reddantur | promptiores. Quo fit ut cum tu 
ipse Francisce, pro rebus a nobis inter ceteros nostros armorum ductores te 
et strenue ac bellissime gesseris, tuaque probitate fideque intacta reliquis 
quibuscunque | te comparasti, adeo ut non obscure et vulgariter extitisti 
apud nos merito commendatus, qua de re nos tue fidei et devotionis con-
stantia, tuique animi probitate, et fortitudine tuisque viriliter | gestis summa 
cum prudentia et laude inclinati et allecti, premia et merita rependentes 
quantum possumus, et fas est tibi prelibato Francisco in nostro conspectu 
personaliter constituto, tuisque posteris | et filiis masculis, reliquisque de-
scendentibus in perpetuum per virilem lineam pro iure nobis competenti 
tam ex successione parentum et progenitorum nostrorum, quam nostri vi-
cariatus perpetui que | gerimus prerogativa iuxta apostolicas sanctiones sta-
tuta sive privilegia et indulta nobis nostrisque edita in tuorum meritorum, 
beneque gestorum recognitionem et premium de benignitate et libera|litate 
nostra pro tuique generis nobilitate donationis titulo irrevocabiliter inter 
vivos sive [...] alio de quo melius censeri potest donamus, damus, conce-
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scun[que] seu habentes a nobis causam inviolabiliter in perpetuum obser-
vari. Contradictores, aut nostre voluntatis rebelles, si qui  forent, quod non 
credimus, penam nostre indignationis | et nostri iuris privationis ipso facto 
se noverint incursuros. In quorum fidem, robur, et testimonium presentes 
fieri iussimus, nostrique maioris sigilli impressione muniri et registra(ri). 
Datum Urbini, die VI mensis iunii MCCCCLXXXI°.  

Federicus, dux Urbini, | Sancte Romane Ecclesie | confalonerius etc. manu 
propria subscripsi

(SI D)

In basso a destra: Comandinus cancellarius mandato scripsit.

Di altra mano: Die 23 xbris 1572 |

Supradictum privilegium presentatum fuit regesto com(m)unis Urbini et 
relat(um) ac descript(um) a | per me Franciscum Spatiolum notarium dicti 
regesti fideliter et de verbo ad verbum | prout in libro Q(uat)re Porte Nove 
et ad cart(am) 8 dicti libri et c(etera).

A tergo: Die XXI Aprilis 1599 | Exhibit(um) in auditorio […] b

a  Relat(um) ac descript(um) lettura incerta.
b  Parole di difficile lettura a causa della scoloritura dell’inchiostro.

fig. 15 - AUU, Donazione da parte di Federico da Montefeltro del castello di Pecorari  
a Francesco Ubaldini del 6 giugno 1481, particolare. Aut. prot.75/2022
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fig. 15 - AUU, Donazione da parte di Federico da Montefeltro del castello di Pecorari  
a Francesco Ubaldini del 6 giugno 1481, recto. Aut. prot.75/2022
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tendere, inchoando ab eorum | ecclesia usque ad menia civitatis et per viam 
publicam, sine contradictione alicuius persone. Cum hoc | quod teneantur 
viam sive publicam sive privatam occasione dicti hedifitii interrumpendam 
vel occupandam | restituere et reponere in bonis ad eos spectantibus cum 
maiori comoditate, tam ipsorum quam utentium, | quod fieri possit et ita 
observari mandamus quibuscumque in contrarium facientibus non obstan-
tibus quibus | ex certa scientia derogamus. In quorum fidem presentes fieri 
iussimus nostrique consueti sigilli impressione corroborari.

Datum in terra Sancti Marini XXVIIII novembris MCCCCLXXVII.

(SI)

Nicolaus de mandato subscripsi

16. 1477 NOVEMBRE 29,  
SAN MARINO

Federico duca di Urbino, conte di Montefeltro e di Casteldurante, regio 
capitano generale e gonfaloniere di Santa Romana Chiesa, concede ai mo-
naci del convento di San Benedetto, posto nei pressi delle mura di Gubbio, 
il permesso di ampliare il loro convento iniziando dalla loro chiesa fino 
alla cinta muraria della città, a vantaggio loro e della cosa pubblica. Il duca 
raccomanda ai frati che i lavori che si dovranno eseguire siano di maggior 
comodità per tutti. 

 - Originale, SASG, Fondo San Pietro, b. 379, c.s. [A]. Doc. cartaceo di mm 
293 x 215.
 - Nota tergale di più mani: Quisto è il decreto di possere levare | la via pres-
so el monastero | 1427a | N.° 10 | Del Duca d’Urbino.
 - Bibliografia: Marcello Simonetta, Federico da Montefeltro e Sigismondo 
Malatesta: Ritratti di due nemici implacabili, in San Marino 1462-1463.  
I patti di Fossombrone e la Bolla di Pio II (Atti del convegno, San Marino 
30 novembre 2013), a cura di Carlo Colosimo, Villa Verucchio, tipografia 
La Pieve, 2017, pp. 63-96: pp. 80, 94; Fabrizio Cece, Quando il conte  
Federico batteva cassa, «L’Eugubino», a. LXV (2014), n. 6, p. 23.

Federico, verso la fine di novembre, ebbe un grave incidente proprio a San 
Marino. Riportò gravi lesioni ad una gamba che quasi lo immobilizzarono 
per il resto della vita. È stato ipotizzato un attentato non riuscito ma si tratta 
probabilmente solo di una leggenda. 

Federicus dux Urbini, Montisferetri ac Durantis comes etcetera, regius ca-
pitaneus generalis ac Sancte Romane Ecclesie confalonerius. | Volentes re-
ligioni prospicere et favoribus omnibus quibus possumus, ut consuevimus 
prosequi, pro interesse | venerabilium fratrum ordinis et conventus Sancti 
Benedicti extra muros nostre civitatis Eugubii, hoc exposcentium | pro co-
moditate usi et utilitate ipsorum nec non et rei publice, iustis ex causis in-
ducti concedimus quod fratres | predicti seu alii ab eis deputandi, hedificare 
possint per loca tam publica quam privata, ut designatum extiterit | per 
peritos et expertos eligendos; et muros seu parietes fundare, erigere et pro-

a  La data esatta è 1477.
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fig. 16 - SASG, Privilegio di Federico da Montefeltro ai monaci  
del convento di San Benedetto di Gubbio del 29 novembre 1477, recto
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fig. 16 - SASG, Privilegio di Federico da Montefeltro ai monaci  
del convento di San Benedetto di Gubbio del 29 novembre 1477, verso
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privilegio in Castellonovo Neapolis die quintodecimo men | sis maii, tertie 
inditionis, anni millesimi CCCC quinquagesimi quinti dato seriosius enar-
rantur. Nunc vero ut dictus illustris comes predictam annuam provisionem 
dictorum | sexmille ducatorum melius et facilius ex nunc in antea annuatim 
consequatur et habeat eandem ipsam annuam previsionem predictorum VIm  

ducatorum de carlenis liliatis, decem argenti | pro quolibet ducato com-
putatis stabilivimus et consignavimus, pro ut tenore presentium de certa 
nostra scientia et motu proprio stabilimus et consignamus super pecuniis 
col|lectarum duarum, et adiunctionis sive supplementi taxe generalis vide-
licet carlenorum trium, pro quolibet foculari in generali parlamento Ne-
apoli celebrato per barones et universitatis | dicti Sicilie citerioris regni 
impositarum, et nostre curie annis singulis perpetuo certis in ibi stabilitis 
terminis declaratis inferius solvendorum, et per eundem illustrem  comitem 
seu quem|cunque alium loco sui ex nunc in antea anno quolibet incipien-
do a die primo septembris proxime instantis, anni sexte, inditionis in vim 
consignationis presentis in quinque tandis sive solutio|nibus percipiendam, 
et habendam in hunc scilicet modum consignamus, nanque prefato illustri 
comiti super pecuniis unius collecte in proxime intranti mense novembris 
sequentis | anni sexte, inditionis nostre curie pro ipsius parlamenti capitula 
solventis ducatos mille ducentos. Item supra pecuniis dicte adiunctionis 
sive supplementi taxe generalis que nostre curie sin|gulis annis in tribus ter-
minis sive tandis pro ut ipsa taxia generalis per ipsius parlamenti capitula 
solvuntur, videlicet tande sive solutionis Nativitatis Domini nostri proxime 
instantis | dicti anni sexte inditionis, alios ducatos milleducentos, item su-
per pecuniis dicte adiunctionis sive supplementi videlicet tande sive solu-
tionis pasce resurrectionis Domini nostri proxime | venturi dicti anni sexte 
inditionis alios ducatos milleducentos, item super pecuniis alterius collecte 
in proxime venturo mense iunio dicti anni sexte inditionis pro ipsius parla|-
menti capitula ut supra solvende alios ducatos milleducentos, demum supra 
pecuniis ipsius additionis sive supplementi tande sive solutionis proxime 
futuri mensis au|gusti, dicti anni sexte inditionis alios ducatos milleducen-
tos, et sic deinde successive singulis annis dictis terminis solutionibus sive 
tandis durante nostro beneplacito supra|dicto. Mandamus itaque per has 
easdem de eadem certa nostra scientia et expresse dilecto consiliario, et 
camere nostre summarie rationali Iohanni Ferrer, receptori generali pecu-
nia|rum dictarum collectarum, et adiunctionis sive supplementi, ac alius 
quibuscunque dictarum pecuniarum receptoribus futuris quatinus de pecu-
niis predictis ad eorum manus proventuris, | absque iuris quinti aut alterius 

TERZA SEZIONE.  
L’ARTE DELLA GUERRA

17. 1457 AGOSTO 7,  
NAPOLI, CASTEL DELL’OVO

Alfonso re d’Aragona, di Sicilia di qua e di là dal Faro [etc.], conferma la 
provvisione di 6000 ducati l’anno a Federico conte di Urbino e di Monte-
feltro.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1457.08.07 [A] (Spoglio 
n. 93, n. 104). Pergamena di mm 510 x 375. Il sigillo pendente non si è 
conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p.95 (con errore nell’indicazione del com-
penso).
 - Bibliografia: Tommasoli, La vita di Federico, pp. 109-110.

La sottoscrizione di re Alfonso è autografa, così come la successiva mani-
festazione di volontà, scritta in catalano.

Alfonsus Dei gratia rex Aragonum, Sicilie citra et ultra Farum, Valentie, 
Hierusalem, Hungarie, Maioricarum, Sardinie et Corsice, comes Barchi-
none, dux Athenarum et Neopatrie, ac etiam comes Rossilionis et Cerita-
nie universis et singulis presentes literas inspecturis tam presentibus quam 
futuris. Annis non longe exactis exposcentibus servitiis et meritis in nos 
illustris Frederici | Urbini Montisferreti et c(etera) comitis, gentium armo-
rum nostrarum strenui generalis capitanei consiliarii et devoti nostri dilecti, 
eidem illustri comiti quem ad nostra stipendia et servitia iam ante | diu 
conduxeramus ad nostrum beneplacitum dedimus, donavimus et gratiose 
concessimus annuam provisionem ducatorum sexmille liliatis decem mo-
nete huius regni Sicilie citeriosis | pro quolibet ducato computatis haben-
dam, percipiendam et consequendam annis singulis in duabus solutionibus 
sive tandis videlicet in mensibus septembris et febroarii dimidium | scili-
cet ipsius provisionis in unoquoque mensium predictorum in de et super 
quibusvis pecuniis nostre curie pertinentibus ad manus nostri thesaurarii 
generalis ex sale anno quolibet | per singula focularia huius regni Sicilie ci-
terioris per nostram curiam distribuendo pro ut hec et alia in quodam nostro 
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A tergo: registrata in cancellaria penes cancellarium in registro XXXIII |

Provisionis domini a d(omino) rege Alfonso 1457 |

CIV 104 |

Urbino Pesaro | 7 agosto 1457

gravitie retentione dent, tradant, solvant, realiter et assignent dicto illustri 
comiti, seu procuratori ac mandatario suo, sui parte quolibet anno dictam 
| annuam provisionem predictorum sexmille ducatorum incipiendo a dicto 
primo die mensis septembris de proximo venturi dictis ut supra statutis 
terminis solutionibus sive tandis | integre absque retentione quacunque re-
cepturi ab eodem illustri comite seu a quocunque alio sui parte potestatem 
habente cui solutiones predictas facient vicibus singulis debitas apodixas, 
in | quarum prima tenor presentium totaliter sit insertus, in aliis tamen de 
eodem fiat mentio specialis eorum ratiocinii tempore producendas et per 
magnificum huius regni magnum | cammerarium eius locumtenente(m) ac 
presidentes rationales cammere nostre summarie ac quoscunque alios ab 
eis compotum audituros acceptandas et admittendas absque nota cuius | 
libet questionis et contrarium non faciant aliqua ratione sive causa, in quo-
rum testimonium presentes fieri iussimus magno maiestatis nostre sigil-
lo in pendenti munitas. | Dat(um) in Castello Salvatoris ad Mare, civitatis  
Neapolis, die septimo mensis augusti, quinte inditionis, anno a nativitate 
Domini millesimo CCCC quinquagesimo septimo huius citerio|ris Sicilie 
regni anno vicesimo tertio aliorum vero regnorum nostrorum quadragesimo 
secundo. Rex Alfonsus. Yo e leydo la presente e plazeme que asì se faya.

(SP D)

In basso a sinistra: Vidit thes(aurari)us generalis |
Solvat tarenos XII. Dominus Rex mandavit michi Arnaldo Fonolleda et 
viderunt [...] generalis et Cichus Antonius Guindacius pro cons(ervator)e 
regii patrimonii

In basso al centro: Notatum per Gilifortem penes magnum camerarium

In basso a destra: i(n) arch(ivio) m(agno) Cam(ere) |

Cicc(us) Antonius Guind(atius) pro conservatore generali

Registrata in officio conservatoris generalis et | expedita executoria in  
registro Neapolis IIII°| Iohannesantonius
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fig. 17 - ASFi, Privilegio di Alfonso d’Aragona del 7 agosto 1457, recto
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armigerarum, equitum silicet et peditum capitaneum generalem pr[efi]ci-
mus, constituimus, et pariter ordinamus, cum plenissima et amplissima po-
testate et iurisditio|ne omnimoda ea omnia et singula faciendi, exercendi, et 
administrandi, que pro servicio et statu nostro vobis necessaria videbuntur 
et oportuna et que nos ipsi facere possemus et | deberemus presentialiter 
adsens mandantes propterea quibusvis armorum capitaneis, ductoribus, ar-
migeris, peditum comestabulis, peditibus et stipendiariis nostris cuiusvis 
status, gradus, di|gnitatis et condictionis existant quatenus vobis prefato 
illustri comiti tanquam generali capitaneo nostrarum gentium armorum per 
nos noviter ordinato pareant, obediant et intendant tanquam nobis. | Insuper 
quia nonnulli huius nostri regni proceres et magnates civitatumque et terra-
rum ac locorum demanialium tam nostrorum quam baronum universitates 
et hominesa  ob varia belli discrimina perturbatores | et tempestates, que in 
dicto nostro Sicilie regno orte sunt a fide et obedientia nostris defecerunt, 
et Ioanni duci Lothoringie hosti nostro notorio regnique huius publico in 
valori eiusque sequacibus | adherentibus et fautoribus adheserunt, vobis 
prefato illustri comiti, de cuius fide, solertia, prudentia, industriab et inte-
gritate merito plurimum confidimus, de scientia et motu nostris iandictis 
au|ctoritatem et plenum posse conferimus et impartimur, quod possitis ad 
fidem et obedientiam nostram reducere quosvis rebelles nostros tam scilicet 
barones, quam universitates et homines qua|rumcunque civitatum terrarum 
et locorum demanialium sive baronum ipsisque et cuilibet eorum nomine 
nostro in genere et in spetie remittere indulgere parcere pariter et relaxare 
| omnes et quascunque penas reales et personales pecuniarias seu mixtas et 
alias quascunque etiam si crimen nostre lese maiestatis in primo vel alio 
quovis capite saperent, et etiam si de | illis in presentibus clara lucida et di-
stincta mentio facenda esset cum plena eorum restitutione et reintegratione 
ad omnes eorum status dignitates honores preeminentias prerogati|vas et 
gratias, ac bona omnia mobilia et immobilia burgensatica et feudalia sese-
que moventia iura, actiones, iurisditiones et debita, ac nomina debitorum, 
et ad alia quelibet quibus | ex causa dicte eorum contra nos patrate rebellio-
nis et criminis nostre lese maiestatis quomodolibet privandi forent, nec non 
eisdem gratias exemptiones et immunitates in perpetuum | vel ad tempus 
concedere concessasque confirmare, prout prudentie et discretioni vestre 
quibus fidenter incumbimus pro statu et servicio nostris expedire videbi-

a  La frase quam baronum universitates et homines è scritta su rasura.
b  prudentia, industria presentano segni abbreviativi non richiesti.

18. 1461 NOVEMBRE 27,  
ACCAMPAMENTO REGIO  
CONTRO PATERNOPOLI

Ferdinando re di Sicilia, Gerusalemme e Ungheria conferisce al conte Fe-
derico da Montefeltro il comando generale delle sue milizie.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1461.11.27 [A] (Spoglio 
n. 93, n. 108). Pergamena di mm 477 x 408. Il sigillo pendente non si è 
conservato e la plica è stata stesa.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 95.

La sottoscrizione di re Ferdinando è autografa. 

FERDINANDUS Dei gratia rex Sicilie, Hierusalem et Hungarie, illustri 
viro Federico Montisferetri, Urbini Durantisque comiti, magnificentissi-
mo generalique armorum capitaneo et amico nostro | carissimo, salutem 
et dilectionem. Decet solertem atque optimum principem, ut a maioribus 
nostris invenimus diffinitum, res suas ita componere, ut regimini ac guber-
nationi gentium suarum | armigerarum viros illustres, ingenio claros, vir-
tute pollentes, armis strennuos, rebusque bellicis atque civilibus expertos, 
fideique et constantie erga ipsum sinceritate probatos preficiat, quorum | 
benegestis non modo gentes sibi commisse, sed omnis res publica tueatur 
in pace. Atque ita similium principium et regum laudanda vestigia sequi 
volentes, considerantes qua prudentia | magnanimitate, strennuitate, ani-
mique integritate, quave affectione observantia, atque fide res nostras vos 
prefatus illustris comes composueritis atque gesseritis, quantique statum 
nostrum feceritis | quamve laudem atque famam vobis inde vendicaveritis, 
merito ac digne movemur, ut illustrem personam vestram, tanquam rebus 
bellicis atque civilibus expertissimam, in vestre virtutis et lau|dis testimo-
nium, aliorumque exemplum quoad possumus honoribus et dignitatibus 
extollamus, tenore igitur presentium de certa nostra scientia deliberate at-
que consulto motuque proprio eis meli|oribus modo via et forma quibus 
dici, scribi, intelligi, vel etiam interpretari possit sine preiudicio tamen et 
derogatione cuiuscunque potestatis generalis vel particularis vobis per nos 
attribute | sed potestatem potestati aggregando, vobisque et illustri persone 
vestre tribuendo et adiungendo vos prefatum illustrem comitem tanquam 
dignum et benemeritum omnium et quarumcumque | gentium nostrarum 
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tur. Conferentes | vobis ad premissa omnia et singula com dependentibus 
emergentibus annexis et connexis eisdem plenarie vices et voces nostras 
ac plenum posse promittentes preterea et firmiter | pollicentes nos ratum 
gratum validum atque firmum perpetuo habituros omne id et totum quod 
per vos in et circa ea, ac dependentia, et ex eisdem emergentia et connessa 
actum, factum | et promissum fuerit, sive remissum atque gestum nulloque, 
unquam tempore revocare seu revocari facere vel permittere aliqua ratione 
vel caus[...] ymmo ea omnia attendere et in|violabiter observare. In quo-
rum testimonium presentes fieri iussimus magno maiestatis nostre sigillo in 
pendenti munitas. Data in nostris felicibus [castris] contra Paternum, per | 
nobilem et egregium virum Nicolaum de Allegro, pro spectabili et magnifi-
co viro Honorato Gaytano Fundorum […]que comi(ti) regni […] | loghoteta 
et prothonotario collaterali, et consiliario fideli nobis plurimum dilecto, die 
XXVIIo novembris anno a nativitate domini [mi]llesimo quatricentesimo | 
sexagesimo primo regnorum nostrorum anno quarto. Rex Ferdinandus.

(SP D)

Egidius Sebastian pro P(ascasi)o Garlon

Dominus Rex mandavit mihi Antonello de Petrutiis visis per A(ntonius) de 
Mont(ibus) pro m(agn)o ca(mera)rio et C(amere) S(ummarie) pro m(agn)
o cam(erario)a

A(ntonius) de Mont(ibus) pro m(agn)o cam(erari)o

A tergo: Capitaneatus generalis [..] domini Ferdinandi 1461

Registrata in cancellaria penes cancellarium in registro XXV

CVIIII

Ferdinando car. 171

Urbino Pesaro 27 novembre 1471

a  C(amere) S(ummarie) pro m(agn)o cam(erario) scioglimento dubbio. fig. 18 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona del 27 novembre 1461, verso
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fig. 18 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona del 27 novembre 1461, recto
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de hostibus trophea tot urbibus receptis, tot oppidis expugnatis, tot exerci-
tibus profligatis, tot victoriis et opimis domi vellatis. Illud est preclarissi-
mus quod non minus domi quam foris, | non minus consilio quam armis, 
illudque rarissimum qua ingenio non minus quam manu valet, hec omnia 
sua ille egregia fide illustrat, fide, inquam, que est omnium virtutum funda-
mentum, fide que rarissima est, fide […] | pulsa terris ad superos concessit. 
Iccirco frȩti eius insigni fide et egregia spe, quam in isto Imperatore [ex]
ercitus optime locamus, decrevimus ut a nobis amplissimam potestatem 
habeat ea omnia gerendi in hac | belli expeditioni que ne dum Imperatori 
exercitus maxime conveniant, sed ea ipsa que nos ipsi facere gerereque 
possemus si presentes essemus nec dubitamus quicquid fidei eius com(m)
iserimus sapientissime fideliterque ab eo actum,| curatum gestumque iri te-
nore itaque presentium eundem Fredericum comitem Urbinatem. Illustrem 
et magnanimum nostri sociorumque exercitus capitaneum et Imperatorem 
ex certa scientia motu proprio consulto mature et deliberate nullo ducti | 
errore iuris vel facti omnimodo iure, via, causa et forma, quibus melius, 
validius, efficaciusque possumus quantum ad nos actinet, nostri exercitus, 
et gentium presertim illarum quas misimus ad partes Flaminiȩ et Tusciȩ | 
aut missuri sumus, confirmamus, et in quantum expediat de novo facimus, 
constituimus et deputamus; ea lege ut possim exercitum ductare, illisque 
imperare manum conserere, castrametari, oppugnari, congredi et omnia | 
facere disponere et moderari arbitratu suo, ut Imperatores exercitus facere 
consueverunt. Et quoniam forte continget succedentibus bellis multa per 
eum geri oportere ut usus veniet que sepem modo Imperatoribus seu ca-
pi|taneis accidunt et eveniunt et bellorum vicissitudo postulat volumus ac 
decernimus qua idem comes capitaneus noster generalis possit et valeat 
conducere quoscumque capitaneos, ductores, squadrerios, comestabulos et 
quas | vis personas nomine nostro cum illis stipendiis, promissionibus, pro-
visionibus capitulis, lanceis, conductis, modis et formis prout fuerit eidem 
comiti bene visum et placuerit. Volumus quoque quod possit urbes castella 
| terrasque nostro nomine recipere et cum ipsis terris et cum quibus ius 
capitulare, transigere, pacisci,  promittere, assecurare, affidare, salvoscon-
ductus facere, bellum indicere, inducias facere, pacem celebrare, fidem 
dare | fidemque recipere, praeterea quod possit pratticare cum quibus ius 
personis terris, castellis, civitatibus, et locis, fidemque recipere, et fidem 
dare, quaque possit in societatem recipere, foedera, intelligentias, ligasque 
contrahere, au|xilia et presidia prestare, presidia auxiliaque accipere, con-
trahere, pacisci. Volumusque ulterius quod possit et valeat quoscunque  

19. 1467 MAGGIO 15,  
NAPOLI, CASTEL NUOVO

Ferdinando re di Sicilia, Gerusalemme e Ungheria conferma per la sua par-
te della lega il conte Federico da Montefeltro per capitano generale delle 
sue milizie.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1467.05.15 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore laiche, n. 211). Pergamena di mm 513 x 350. Il sigillo pendente 
non si è conservato e la plica è stata stesa. Copia in AAV, Arm. LX, 21, cc. 
201-202.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 193.
 - Bibliografia: La Sizeranne, Federico di Montefeltro, pp. 131-139; Tom-
masoli, La vita di Federico, pp. 184-186.

La sottoscrizione di re Ferdinando è autografa. 

FERDINANDUS Dei gratia rex Sicilie, Hierusalem et Hungarie. Magnam 
fuisse apud maiores nostros maiestatem Imperatoris exercitus multis litte-
rarum munimentis accepimus, et nos | ipsi multis exemplis nostra vidimus 
tempestate. Nec ab re in politicis habemus propulsatores bellorum esse per 
necessarios. Id cum ita sit, videremusque omnem Italiam armatam esse, et 
vereremur ne | simultates evaderent in apertum bellum et furorem, delegi-
mus una cum sanctissimo domino nostro Paulo secundo dignissimo ponti-
fice maximo et illustrissimo et potentissimo GaleazMaria inclyto Medio-
lanensi duce, et magnifica et ex|celsa Republica Florentina sociis nostris, 
ex omni numero clarissimorum virorum in bello, quot habet Italia, illu-
strem et magnanimum virum Fredericum comitem Urbinatem pro summo 
imperatore et capitaneo generali nostri exercitus, non | quidem ut bellum 
inferamus aut provocemus, sed ut provocati lacessitique ne dum a vi et 
iniuria nos sociosque tueamur, verum etiam iniustas provocationes iniuras 
iustis armis ulciscamur, cum in secundo genere | iniusticiȩ ii sint qui si 
possunt non propulsant iniuriam in istis vero bellorum motibus et Italiȩ 
periculo illud nobis est ingenti voluptati que talem imperatorem exercitus 
nacti sumus qui potest de militari disciplina cum | antiquitate contende-
re. Quis enim est nostra tempestate pace aliorum dixerimus qui iusti arma 
induerit qui felicius duxerit exercitum qui oppugnationibus et maioribus 
conferendis de se dederit exempla maiora. De|clarant preclara tot quot tulit 
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ire et indignac(ionis). In quorum testimonium presentes fieri iussimus no-
stre Maiestatis pen | denti sigillo munitas. Datum in Castello Novo civitatis 
nostre Neapolis, die quintodecimo maii MCCCCLXVIIo. Rex Ferdinandus  
P(ascasius) Garlon

(SP D)

Quia pro curia N(eapo)l(is)a dominus Rex mandavit mihi | Antonello de 
Petrutiis

A tergo: Registrata in l(oc)o biblioth(ecae)b

a  N(eapo)l(is) scioglimento dubbio.
b  l(ibr)o biblioth(ecae) scioglimento dubbio.

nostros capitanoes, ductores, milites, et stipendiarios et quoscunque sub 
eo militantes pu|nire, mulctare, plectere et in eos animadvertere in ȩre et in 
persona usque ad mortem inclusive prout fuerit conveniens eorum deme-
rita exigent et fuerit illi benevisum pro utilitate nostri exercitus et status. 
Quod que | possit conductas augere, minuere, promettere et pacisci, condu-
cere, reconducere ut eidem expediens visum fuerit, et quoniam non possent 
omnia contingentia litteris comprehendi, volumus et decernimus qua pro 
capitaneatu | generali exercitus bene gerendo, habeat bona fide sine fraude, 
illam potestatem altam et bassiam iurisdictionem, arbitrium, baliam, pro 
illis omnibus et singulis subscriptis et aliis contingentibus, dependentibus, 
emer|gentibus et connexis quae Imperatori et capitaneo generali exercitus 
conveniunt tam de iure quam de consuetudine, et quae vigore presentis 
nostris privilegii eidem sunt concessa et attributa pleno et plenissimo iure. 
Et non secus in | premissis et quolibet premissorum facere gerere exequi 
et adimplere possit quaeque nos facere gerere exequi adimplereque pos-
semus si presentes essemus, cum illis pactis, clausulis, promissionibus, 
provisionibus, iuramentis | conductis, lanceis, obbligacionibus, renuncia-
tionibus, transactionibus, modis et formis prout eidem comiti pro utilitate 
nostri et sociorum exercitus et status fuerit benevisum. Promictentes sub 
verbo et fide legalis principis et sub | obligacione et ypotheca omnium bo-
norum nostrorum presentium et futurorum et sub penis per ipsum comitem 
constitut(is) et iurantes in animam nostram ea omnia contracta celebrata 
acta, gesta, curata, procurata, facta, executa et adimpleta per ipsum comi-
tem | nostro nomine ut supra nostre rata grata et firma, et non contrafacere 
vel venire, contrafieri venirique promictere, sed perpetuo et omni tempo-
re observare observarique facere bona fide sine fraude tribuentes in pre-
missis omnem potestatem | arbitrium et baliam necessariam et oportunam.  
Clausulis defectibus modis formis et ceteris in presenti nostro privilegio 
necessariis et oportunis habitis pro sufficienter expressis et non obstantibus 
quovis modo et volentes nihilominus | presens nostrum privilegium suum 
robur optimere. Illisque supplentes de potestate dominica et certa scientia, 
socios et amicos quoscunque rogantes, nostris vero fidelibus quibus ius 
cumscumque status, gradus, condictionis, potestatis, dignitatis et | officii 
existant, presertim militibus nostri exercitus, quibus preest idem comes, 
mandantes, quatenus illi assistant ope opera, auxilio, consilio, et favoribus 
oportunis tanquam nostrȩ propriȩ personȩ et illi obediant, pareant, et inten-
dant | ceu nobis ipsis sub penis per eum constituendis in aere et in persona, 
quas volumus exigi, et quibus affici volumus transgressores et ulterius nostre 
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fig. 19 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona del 15 maggio 1467, recto
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gressurus; propterea et nos tres novi federis potentatus publice lacessiti ac 
provocati, vim vi atque arma armis repellere coacti sumus excogitatis prius 
ad id| morbi ac furoris genus remediis; de ipsius enim summi pontificis 
consensu et benedictione interposita ipse serenissimus Ferdinandus rex et 
excelsa Florentina Respublica nosque ad novam societatem publico fede-
re devenimus veteremque inter nos ligam| ad communem statuum tutelam 
propulsandasque in iurias renovavimus, supremum ad eam ipsam expedi-
tionem, exercitus ducem atque imperatorem eligentes illustrem ac magna-
nimum dominum Federicum, comitem Urbinatem,| belli pacisque artibus 
adeo instructum adeoque prestantem ut qui magis desideretur nusquam 
inveniri possit, ea enim virtute, auctoritate, ac felicitate in utraque disci-
plina se se gessit, ea incomparabilis fidei atque constantie, observantie,| 
integritatis de se experimenta edidit, ut per totam Italiam non minoribus 
laudibus extollantur quam fama celebrentur tanti imperatoris clarissime res 
geste, ita ut nullius iam laude aut preconiis indigeat, is profecto illustris 
vereque | magnanimus fideique observantissimus armorum imperator et 
dux lige nostre, capitaneus generalis, irrumpenti ipsi Bartholomeo atque 
insultanti cum exercitu se opposuit, temeritatemque refrenavit; et nos ipsi 
cum exercitu  | nostro, dicionem nostram egredi, et cum tanto belli duce 
nobis statuique nostro ut quondam illustrissimo genitori et domino nostro 
fuit, fidissimo vexilla atque arma nostra,  sic presertim exposcente commu-
nis rei summa, atque periculo iungere non | dubitavimus, et tandem divina 
iustitia adiuvante effectum est, ut is Coleonus tot tantaque que a nonnullis 
machinata atque fabricata  fuerant,  de se ipso iactare p(ropri)a a desistat, 
et auctore Deo speramus brevi fore, ut emulorum | improbitas in propriam 
illorum perniciem redundet; qua quidem in re ut nihil e latere nostro pre-
mittamus eorum que ad hanc  expeditionem utilia et necessaria videantur, 
et ut nobis ipsis satisfaciamus qui | inconcusse fidei et virtuti eius illius do-
mini comitis Urbini omnia debemus quem aliis patentiibus litteris nostris, 
capitaneum nostrum generalem creavimus et vexillo nostro a morraliis do-
navimus preter ipsas litteras nostras| capitaneatus et facultatem liberamque 
potestatem per eas eisdem concessam et omnia et singula in eis contenta 
que in suo robore persistere volumus et ex certa scientia et ex abundanti de-
nuo confirmamus et concedimus | tenore presentium motu nostro proprio et 
animo mature deliberato et cum plenissima cause cognitione prefato illustri 
domino Federico comiti Urbini capitaneo generali felicissime lige nostre 

a  P(ropri)a, scioglimento dubbio.

20. 1467 GIUGNO 3,  
ACCAMPAMENTO DUCALE E DELLA LEGA  
A SAN PROSPERO PRESSO IMOLA

Galeazzo Maria Sforza Visconti duca di Milano, su esortazione di papa 
Paolo II e di re Ferdinando di Sicilia e della Repubblica di Firenze, confer-
ma Federico duca di Urbino come capitano generale delle truppe alleate di 
Milano per arginare le azioni militari di Bartolomeo Colleoni. 

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1477 [sic].06.03 [A] (Spoglio n. 7, 
Cartapecore laiche, n. 233). Pergamena di mm 590 x 435. Il sigillo ade-
rente, staccato dal supporto, è conservato insieme alla pergamena.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 194 (con errore nella datazione al 1477).
 - Bibliografia: Tommasoli, La vita di Federico, pp. 187-189.

GALEAZ Maria Sfortia Vicecomes dux Mediolani et c(etera), Papie An-
glerieque comes ac Ianue dominus. Cum nihil prosuisse videantur ad  hanc 
usque diem, tot cure, ac studia maximi romani pontificis et optimi clemen-
tissimique domini| nostri Pauli pape secundi, hortantibus, atque instantibus 
potissimum serenissimo ac potentissimo domino domino Ferdinando Sici-
lie et c(etera) rege atque excelsa et preclarissima Respublica Florentina, et 
nobis ipsis ultro id cupientibus ac procurantibus| ut rumores quidam ac su-
spitiones turbande pacis italice de Bartholomeo Coleono, aliisque nonnullis 
pravis machinatoribus tam pluribus mensibus exorte ac sparse sospirentur 
precidereturque omnis occasio rerum novandarum; ita ut quicumque| ita-
lici potentatus veteribus pacis et lige federibus colligati suis se se terminis 
continerent et a vi a atque iniuria abstinentes cupiditati  atque  ambitioni 
que maxime aliquos vexare viderentur modum frenaque imponerent; que 
omnia pro valentibus| atque erumpentibus malis, quorundam passionibus, 
ac stimulante humane salutis inimico in apertum tandem bellum evaserunt, 
atque furorem lacessente publice atque invadente ipso Bartholomeo, qui 
conflato non parvo quidem peditum| equitumque exercitu Padum flumen 
traiiciens Flaminiam regionem Romane Ecclesie dicionis armis tumultu-
que replevit, et in ea sedis Apostolice vicarium et federis nostri stipen-
diarium et complicem ma(gnificum) d. Thadeum de Manfredis| Imole et 
c(etera) aperta vi oppugnare cepit, Tusciam deinde ut animo conceperat ag-

a  a|vi nel documento.
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proximum futurum valituris, quas in fidem premissorum fieri et registrari 
iussimus | nostrique sigilli munimine roborari ac ad maius robur nostra 
propria manu subscribimus. Datum in castris nostris et serenissime lige in 
villa sancti Prosperi agri Imolensis, die tertio iunii MCCCC°LXseptimo.

Galeaz Maria Sfortia Vicecomes manu propria subscripsi

In basso a destra: Cichus S(imonecta)

A tergo: Capitaniato generale del s(ignor) duca de Milano

Urbino |  3 giug(no) 1477

Galeaz Maria car. 20[.]

Il Papa | Ferdinando d’Aragona re di Sicilia | Repubblica Fiorentina ricondu-
cono alli stipendii per cap(itan)o generale il conte Federico di Monte Feltro. 
1466 |

(SI)

et item nostro spetiali per ipsas litteras | nostras constituto damus, conce-
dimus, et impartimur plenissimam et omnimodam potestatem auctoritatem 
baliam, et liberum absolutumque arbitrium quod in hac belli expeditione,  
et prout se se res offerent et occasio erit et necessarium pro communi no-
stre lige beneficio iudicaverit possit et valeat ad servitia et stipendia ipsius 
lige nomine nostro, seu pro rata portione nostra, seu in totum prout melius 
iudicaverit conducere et firmare | quoscumque armorum capitaneos, ducto-
res, squadrerios, conestabiles ac stipendiatos et personas cuiusvis  generis, 
condictionis et gradus, cum et sub illis stipendiis firmis et refirmis peditum 
et equitum numero et conducta capitulis promissionibus, obligationibus et 
renuntiationibus, cautionibus, iuramentis modis et fortius de quibus cum 
illis concordari poterit et prout eidem melius videbitur urbesque, oppida, 
castella | terras et loca quecunque nomine nostro seu cummunis lige reciper 
cum et sub quibusvis capitulis pactionibus, transactionibus, promissioni-
bus, fidantiis, securitatibus et ut promittitur eisque et aliis quibusvis perso-
nis | comitatibus et universitatibus cuiusvis dignitatis condictionis et gradus 
existant  salvosconductus facere et concedere, bellum indicere, inducias 
seu treguas facere, pacem firmare, fidemque publicam dare, ac pari|modo 
recipere federa intelligentias ligasque inire, contrahere, et firmare auxilia 
et presidia, prestare atque recipere conductasque, provisiones et stipendia 
gentium nostrarum augere, minuere, limitare, promittere, | pacifici condu-
cere et reconducere prout illi iusum fuerit. Dantes eidem, illo capitaneo 
nostro generali illam potestatem, auctoritatem et facultatem in premissis 
omnibus gerendis, exequendis, et administrandis, et | exinde dependentibus 
connexis et emergentibus quam ipsem et expedire vidicaverit, et non aliter 
quam si nos ipsi premissis omnibus et singulis sic ut premittitur transi-
gendis personaliter interessemus et ipsa omnia et | singula faceremus pro 
communi utilitate et beneficio eius lige nostre et nostro. Promittentes in 
verbo legalis principis et sub obligatione et ipotheca omnium et singulorum 
bonorum nostrorum mobilium et immobilium | presentium et futurorum 
et sub penis per ipsum illum comitatem constituendis  et insuper iurantes 
in animam nostram ad sancta Dei evangelia in manibus infrascripti secre-
tarii nostri, nos sempre et omni tempore rata grata et firma habiturus | ea 
omnia et singula sic et taliter acta seu agenda celebranda, contrahenda seu 
tranfigenda et exequenda ut premittitur eaque omnia et singula ut supra 
etiam ut premittitur bona fide sine fraude realiter et cum effectu executuros 
atque | impleturos nec ullo tempore contrafacturos aut venturos directe nec 
per indirectum aut alio quovis quesito colore. Presentibus hinc ad annum 
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fig. 20 - ASFi, Privilegio di Galeazzo Maria Sforza del 3 giugno 1467, recto
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liga o alcuna parte d’essa nascesse discordia | o guerra alcuna per la quale 
essi signori della liga iudicassero essere necessario et rechidessero esso 
signore conte et li comandassero ad fare guerra contra esso summo pon-
tifice et stato de la Chiesa, | esso signore conte ad ogni loro rechiesta et 
commandamento sarà apparechiato fare et offendere, et offenderà et farà 
con la persona et gente et stato adherenti et complici suoy, et | ogni soa fa-
cultà contra esso summo pontifice presente, [et] chi succedesse in papato, 
et contra el stato de la Chiesia non altramente che contra ogni altra privata 
persona, o signore o signoria | de menore dignità et grado, liberamente, 
et senza alcuna exceptione o disputacione, non obstante alcuno obbligo 
de fidelità, de vicariato, o altro vinculo che esso signore conte habij, o se 
potesse | dire ch’el avesse verso esso summo pontifice et Sancta Chiesia, 
o alcuna altra exceptione in contrari[o], et questo in caso che le prefate 
potentie de la serenissima liga con li stati et possanze loro | rompessero et 
facessero guerra al presente summo pontifice, o ad altri che succedesse, 
contra el prenominato stato della Chiesia et altramente esso signore conte 
non se intenda essere | obligato. Versavice li magnifici cavaleri d(omino) lo 
Turco  [Cinci]nelo et d(omino) Bartholomeo da Racaneto, secretario et am-
bassatori de la prefata  maestà del signore re Ferrando in nome della prefata 
maestà | et lo illustrissimo et excelentissimo signore Galeaz Maria Sforza 
[Ve]sconte duca de Milano et c(etera), ad suo nome proprio, et item nomine 
et vice de la prefata maestà del signore Re Ferrando pro qua promissit | et 
promittit de rato habendo, et che essa maestà, fra el [ter]mine de dì quaranta 
proximi futuri da hogi in anti, ratificarà le presente per sue littere patente, 
o autentico instrumento, necnon | li magnifici cavaleri d(omino) Thomaso 
Soderino et d(omino) Antonio Rodolfo, ambassatori et mandatarij de la 
excelsa signoria et communità de Fiorenza, constituti con pieno arbitrio et  
possanza per | publico instrumento de mandato proinde tradato [et] rogato 
per Melchionem quondam ser Melchionis Bertini Donati imperiali auctori-
tate notarium et civem Florentinum anno ab incar|natione dominica milesi-
moquadrigentesimo LX[…], indictione prima, die vigesimo quinto ianuarii, 
cioè che sono et representano tre parte, et tutta la prefata serenissima liga, 
per vigore | de le presente, et omnibus modo iure via causa [et] forma quibus 
melius validius et efficatius dici et esse pot(est) hano acceptato et acceptano 
el prefato illustre signore messer Federico | conte de Urbino et capita[neo] 
generale de la prefata liga, con ogni stato, adherenti, recomendati et com-
plici suoi sotto la protectione defesa et salvaguardia d’esse potentie | de la 
prefata liga, et in ogni caso et bisogno, che occorerà, per tutto el tempo che 

21. 1468 APRILE 8,  
ABBIATEGRASSO

Federico conte di Urbino si obbliga come capitano generale della Lega tra 
il re Ferdinando, il duca di Milano e la comunità Firenze di guerreggiare 
anche contro il papa nel caso che sorgessero discordie tra questi e gli altri 
collegati.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1468.04.08 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore laiche, n. 213). Pergamena di mm 512 x 375. Il sigillo impresso 
è conservato aderente alla pergamena.
 - Sotto il testo vi è la sottoscrizione del notaio e segretario Cichus Simo-
necta, corredata di signum notarile.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 194.
 - Bibliografia: Tommasoli, La vita di Federico, p. 196.

In nomine Domine amen. Anno a nativitate eiusdem [millesimo] quadri-
gentesimo sexagesimo octavo, indictione prima, die veneris octavo mensis 
aprilis, secondum cursum et morem inclyte civi[ta]tis Mediolani.| Benché 
in li capituli de la referma conclusa e sigillata nel dì presente de poco inanti 
questo contracto fra la serenissima mayestà de signore re Ferrando, lo illu-
strissimo  et excellentissimo signore Galeaz Maria Sforza| Vesconte duca 
de Milano et c(etera) et la ex(cellentissim)a communità de F[iorenza] per 
una parte o sii più parte, et lo ill(ustrissimo) signore d(omino) Federico 
conte de Urbino capitaneo generale de le suprascripte tre potentie colligate 
et c(etera) | per l’altra parte, in [quo]dam capitulo inter cetera se conte[nga] 
in effecto ch’el prefato signore conte per tutto quello tempo che durarà 
la dicta ref[erma] sia obligato ad ogni rechiesta et voluntà de li prefati | 
signori della liga servire con la persona et le gente et […] stato, et adhe-
renti, et complici suoy, ed ogni soa facultà li prefati signori della liga et 
fare contra ogni altro signore, signoria, potentia et | ciascuna persona cu-
iusvis condictionis, gradus et preeminentie se sii exceptato et reservato el 
summo pontifice et stato de Sancta Chiesia et c(etera), tamen volendo el 
prefato signore conte | seguire in tutto e per tutto la voluntà de li prefati 
signori de la liga a li quali è affectionatissimo et deditissimo. Per tenore 
de la presente ha promesso et promette et obligato et obliga la fede | soa 
come leale signore et capitaneo, che se per alcuno ca[so] occorresse che 
fra esso summo pontefice et stato de Sancta Chiesia et essi signori de la 
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Et EGO Cichus Simonecta, quondam domini Antonii de Calabria, publicus 
imperiali auctoritate notarius ac su[pradi]cti illustrissimi domini, domini 
mei  aducis Mediolani | secretarius predictis omnibus, dum sic agerentur, et 
fierent rogatus interfui, sed aliis eiusdem illustrissimi domini mei, negotiis 
occupatus per alium | ydoneum et fidum virum scribi feci; postmodum legi, 
et auscultavi, et concordare inveni, nihilque varium a veritate rei | geste 
comperi. Ideo ad fidem omnium premissorum et maius robur, me propria 
manu subscripsi, ac signum meum | apposui consuetum et de mandato pre-
libati domini nostri ducis suo solito sigillo muniri feci.  (SN)

(SI)

A tergo: Obligatio quedam ill(ustrissimi) domini comitis Urbini etc. cum 
ser(enissi)mis | l[i]g[e]

Urbino | 8 aprile 1468

1468 | obligatione del conte d’Urbino con i ser(enissi)mi | della Lega.

a  mei, su correzione di parola precedente.

durarà la predicta referma, hano promesso et promettano defendere et adiu-
tare et conservare esso | signore conte de Urbino et suo stato et adherent[i], 
et ut supra, da ogni invasione, forza, o violentia contra qualunche signore, 
signoria o potentia che se sii, usque ad summum pontificem | inclusive et 
contra ipsum summum pontificem presentem et qui succedet in el papato et 
contra el stato de sancta Chiesa, et ad[iutarlo] con loro stati, g[ent]e, et ogni 
facultà senza a | alcuna exceptione o disputacione ut supra. Quare [dicte] 
partes nominibus quibus supra sibi vicisim et ad invicem et ad  mut[tua]
m stipulationem pro[mi]serunt et p[rom]itt[u]nt, | ac iuraverunt et iurant, 
ad sancta Dei [evangelia] […..]ibus corporaliter tactis scripturis in manibus 
mei Cichi notarii, u[t supra] [s]tipu[la]ntis et recipi[entis] nomin[e] dicta-
rum partium | et cuiuslibet persone cuy[.] interest intererit au[t int]eresse 
poterit quomodolibet in futurum sub obligacione sui et principalium suorum 
omnium [bo]norum, suorum mobilium | et immobilium presentium et futu-
rorum suprascripta omnia et singula congrue et debite referendo attendere et 
observare et in nullo contrafacere vel venire [directe] nec per | indirrectum, 
aut alio […] [quesito] colore renunciant[es] et renunciaverunt dicte partes 
ut premittitur exceptioni non facti h[uius] instrumenti et promissionum et 
obbligationum | non sic et taliter factarum et premissorum non [sic] et taliter 
auctorum et gestorum, exceptioni doli, mali, metus, infactum, condicioni 
sine causa vel ex iniusta causa, omnique | probacioni et defensioni in contra-
rium. Et […]dictis dicte partes nominibus ut supra iusserunt et rogaverunt, 
et iubent et rogant per me Cichum Symonetam de | Calabria, secretarium 
et notarium infrascript[um pub]licum debere confici instrumentum [unum] 
et plura eiusdem tenoris. Actum in castro sive arce Abiatis Grassi, videlicet 
in | quadam dextera camera inferiori ab introytu [dicti] castri. Presentibus 
Marco Trotto filio quondam Dominici et Iohanne de Molo de Belinzona, 
filio quondam Ma[fi]oli, ducalibus cancellariis et | ambobus [notariis] et pro 
notariis, interfuerunt [..] testes magnificus dominus Inicus de Davolos, co-
mes Montis Odorisii, regni Sicilie magnus camerarius, magnificus Petrus de 
| Galarate, filius domini Iohannis, ducalis aulicus, spectabiles viri Pigelus de 
Portinariis de Florentia, filius quondam Folchi, Petrus Antonius de Paltro-
nibus, filius quondam sapientis legum doctoris domini | Andree de Urbino, 
prefati illustris domini comitis Urbinatis [secretar]ius, necnon Christoforus 
de Cambiago, filius quondam Iacobi, ducalis cancellarius et notarius. Om-
nes testes idonei vocati et rogati.

a  Segue segno di riempimento.
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fig. 21 - ASFi, Dichiarazione di Federico da Montefeltro 
dell’8 aprile 1468, particolare

fig. 21 - ASFi, Dichiarazione di Federico da Montefeltro 
dell’8 aprile 1468, recto
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22. 1468 MAGGIO 13,  
FIRENZE

La Repubblica fiorentina conferma la condotta di Federico conte di Urbino 
come capitano generale della Lega.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino, 1468.05.13 [A] (Spoglio n. 7, Car-
tapecore laiche, n. 214). Pergamena di mm 340 x 243. Del sigillo impres-
so si è conservata solo l’impronta.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 194.

Nosa Dece[m] [viri] Baliȩ co(mmun)is Florentie, habentes super hoc a 
populo Florentino plenissimam auctoritatem, approbamus et | ratificamus 
conductam sive reconductam in illustris et potentis domini d(omini) Fede-
rici comitis Urbini et cetera in generalem capitaneum nostre serenissime 
lige, factam Mediolani per magnificos legatos nostros dominum Tomma-
sum de Soderinis et dominum | Antonium de Ridolfis, simul cum orationi-
bus serenissimi regis Ferdinandi et cetera, pro ipso serenissimo rege reci-
pientibus, | stipulantibus et cetera, et cum illustrissimo et excellentissimo 
domino d(omino) Galeaz Maria Sforzia Vicecomite, duce Mediolani et ce-
tera, cum illis pactis, | capitulis, conventionibus, quemadmodum inter se 
dictȩ partes convenerunt, ut instrumento et instrumentis super | ea re factis 
et rogatis per magnificum Cichum de Calabria, secretarium prefati illustris-
simi ducis Mediolani continetur, eaque omnia | pro acceptis, confirmatis et 
ratificatis habemus, et haberi volumus in omnibus  et per omnia, et ut nulla 
possit oriri ambiguitas | in eius rei verissimum testimonium scripsimus has 
nostras patentes et nostri consueti signi  munimime iussimus | robo[rari].  
Ex Flor(entia), die XIII maii  MCCCCLXottavo.

(SI D)

A tergo: 8 | Florentini decemviri 1468 | car. 201 | Repubblica Fiorentina 
conferma la recondotta […..] da | Galeazzo Sforza in suo nome e della lega, 
al | conte Federico di Monte Feltro capitano generale

Urbino | 13 maggio 1468

a  seguono due puntini, come pare, di dubbia interpretazione. fig. 22 - ASFi, Privilegio dei Dieci di Balia del 13 maggio 1468, verso
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fig. 22 - ASFi, Privilegio dei Dieci di Balia del 13 maggio 1468, recto
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impigre exequantur, sub indignationis nostrȩ pena; dantes et conce|dentes 
prȩnominato illustri comit[i Ur]bini, illam supremam potestatem et aucto-
ritatem in prȩdictis omnibus et singulis quam eidem aliis nostris patentibus 
capitaneatus generalis | litteris concessimus, quoque […] a nomine recipere 
possit quȩcunque iuramenta fidelitatis et obedientiȩ ab omnibus terris et 
locis, et eas omnes terras et loca pro nobis | acceptare eum et sub illis [...]b 
modis et formis de quibus ei videbitur et prout latius de mente nostra ipse 
illustris comes informatus est cui (etiam) c ipsis omnibus | vices nostras 
plenarie committ[....]. [In] quorum fidem et testimonium presentes fieri et 
registrari iussimus nostrique sigilli impressione muniri. Dat(um) Mediola-
ni, die | XXVI octobris MCCCC°LXoctavo.

(SI)

In basso a destra: Cichus

A tergo: REGISTRATA | in fo(lio) 100 
R(egistra)ta in l(oc)o biblioth(ecae) 
116|  
1468 
CXVI 
Urbino Pesaro | 1468 8bre 26 
Galeaz Maria car. 203

a  Lacuna meccanica che interessa circa otto-dieci caratteri.
b  Lacuna meccanica che interessa circa undici-tredici caratteri.
c  etiam, scioglimento dubbio.

23. 1468 OTTOBRE 26,  
MILANO

Galeazzo Maria Sforza Visconti, duca di Milano, prescrive a tutti i suoi 
sudditi nel Cremonese, Piacentino e Parmense di obbedire a Federico conte 
di Urbino come suo capitano generale.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1468.10.26 [A] (Spoglio 
n. 93, n. 116). Pergamena di mm 450 x 340. La pergamena presenta una 
lacuna meccanica che interessa le ultime 5 righe. Il sigillo impresso è con-
servato aderente alla pergamena.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 95 (con errore nella datazione al 28 ot-
tobre).

GALEAZ MARIA SFORTIA Vicecomes, dux Mediolani et c(etera), Papiȩ 
Angleriȩque comes ac Genuȩ et Cremonȩ dominus, pro expeditione quadam 
et rebus ardius statui nostro | importantissimis mittimus impresentiarum ad 
partes nostras Cremonenses, Placentinas et Parmenses, illustrem et magna-
nimum dominum Federicum, Urbini comitem affinem et capitaneum | no-
strum generalem, de mente et voluntate nostra plenissime instructum, cuius 
consilio auctoritate atque opera omnia nobis ex animi sententia successura 
non dubitamus; et ubi eius persona | atque virtus intervenerit, nihil presen-
tia nostra opus esse arbitramur; propterea tenore presentium committimus 
precipimus et mandamus . . commissariis, . . castellanis, . . potestatibus | 
vicariis, . . referendariis civitatum nostrarum Cremonȩ, Placentiȩ et Parmȩ, 
nec non omnibus et singulis . . feudatariis, . . nobilibus, . . vasallis, . . ca-
pitaneis districtuum, . . potestatibus | et communitatibus ceterisque . . offi-
cialibus et subditis nostris dictarum partium, tam mediate quam inmediate, 
nobis suppositis cuiuscunque gradus dignitatis et conditionis existant quod 
prȩdicto | illustri comiti Urbini capitaneo nostro generali de mente nostra ut 
prȩmittitur instructo tam in materia cernedarum vastatorum carrigiorum et 
munitionum, quam in omnibus et singulis | aliis quȩ ille eis dixerit, scripse-
rit, ordinaverit, et mandaverit, credant firmiter obediant et promptissime 
exequantur, non aliter quam si nos ipsi ore proprio mandaremus, omnibus 
| autem et singulis armorum ductoribus, squadreriis, gentibus, armigeris, 
equestribus et pedestribus quacunque dignitate et prȩeminentia prȩfulgeant 
strictius atque expressius iniungimus, | quatenus prenominato illi comiti 
Urbini ceu personȩ nostrȩ obediant, et omnia per eum iubenda et ordinanda 
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fig. 23 - ASFi, Privilegio di Galeazzo Maria Sforza del 26 ottobre 1468, recto
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pragmatico, abituato a prendere decisioni sotto la pressione degli eventi, 
Federico raccomanda che “quanto più presto se potesse, tanto fosse meglio 
de mandare ad executione quello ce fosse da fare cum lo s. re […] per la 
quale cosa el me pare de fare omni favore a li amici perché el se vinca et 
che le cose habbino buono effetto senza reguardo o reservo alcuno che 
forse io seria de altro parere se le cose non fussaro tanto inante”. La ferrea 
volontà del condottiero è enfatizzata dalla frase: “se vole vedere de vincere 
in omni modo”. Il duca parla poi del contributo effettivo in fanti e uomini 
d’arme, non ancora precisato (sarà un contingente di circa seicento fanti).

Il dono della “gioya” pontificia al figlio di Federico (che nel 1474 aveva 
anche ricevuto la “rosa” papale) aveva una fortissima valenza simbolica, 
rappresentando di fatto il riconoscimento della successione dei Montefel-
tro nei territori di Urbino e Gubbio, sotto la protezione ecclesiastica. In un 
ritratto di Guidubaldo già attribuito a Melozzo da Forlì, conservato presso 
la Galleria Colonna, il conte indossa in effetti una pesante collana d’oro e il 
berretto ducale rosso come il vestito, creando il senso di una legittimazio-
ne dinastica in un perfetto parallelismo con il celeberrimo profilo di Piero 
della Francesca. Quanto fosse idealizzato quel ritratto ce lo mostra la parte 
finale della lettera di Federico, il quale, dopo i convenevoli diplomatici 
(l’unica parte in chiaro del testo cifrato), riprende il suo tono “realistico” 
e rammenta all’ambasciatore di richiedere al papa, col dovuto tatto, che le 
sue “paghe” giungano “secondo l’ordine” e “al termine” prestabilito per 
garantire l’efficienza dell’azione militare del Montefeltro, oberato dalle 
spese come sempre, sebbene “molto bene pagato” dal re.

In febbraio, dunque, Federico aveva accettato di mandare un contingente 
dei suoi fanti sotto il comando di Lorenzo Giustini da Città di Castello 
contro Firenze.

Com’è noto, la congiura antimedicea fallì, nel senso che Lorenzo il Magni-
fico sopravvisse all’attentato, e tutto il piano, inclusa l’occupazione milita-
re di Palazzo Vecchio e della città, che sarebbe stato il compito dell’esercito 
feltresco, rimase inattuato. Il diniego di questa azione coperta è stato effi-
cace per cinque secoli, fino al riaffioramento e svelamento di questa lettera. 
Ringrazio la compianta contessa Luisa Pettoni Possenti Ubaldini per la sua 
gentilezza nell’averla resa disponibile nell’estate 2001. La decrittazione è 
avvenuta poche settimane più tardi, grazie alle tecniche suggerite dal can-

24. 1478 FEBBRAIO 14,  
URBINO

Federico duca d’Urbino scrive ad Agostino Staccoli e a Pietro Felici suoi 
ambasciatori a Roma.

 - Originale, AUU, b. 78, 1, 2 [A]. Foglio cartaceo di mm 215 ca x 290, di 
quattro facciate, con scrittura cifrata integrale nella prima e nella terza 
facciata, parzialmente in chiaro nella seconda, l’indirizzo nella quarta.
 - Edizione: Marcello Simonetta, Federico da Montefeltro contro Firenze. 
Retroscena inediti della congiura dei Pazzi, «Archivio storico italiano», 
CLXI (2003), pp. 261-284.
 - Bibliografia: Marcello Simonetta, L’enigma Montefeltro, Milano, Rizzoli, 
2008 e successive ristampe; Id., scheda I.78, in Federico da Montefeltro 
e Gubbio. «Lì è tucto el core nostro et tucta l’anima nostra», a cura di 
Francesco Paolo Di Teodoro et al. , Cinisello Balsamo, Silvana Editoriale, 
2022, pp. 449-450.

La lunga lettera cifrata del duca di Urbino ai suoi inviati presso Sisto IV 
ci rivela l’immagine di Federico di un vero principe machiavelliano, più 
volpe che leone proprio come il suo antenato che aveva avuto il discutibile 
privilegio di essere menzionato nella prima cantica del poema dantesco 
(Inferno xxvii). Era dunque il Montefeltro un violento e un traditore privo 
di scrupoli, un “uomo di Guicciardini” attento al proprio “particulare” più 
che alla vita di un ex-alleato? Certo, il tono del documento ci permette di 
osservare da vicino la spietata lotta per la sopravvivenza in un Rinascimen-
to che preferiremmo restasse segreto.

Il linguaggio cospiratorio – pur protetto dalla cifra – allude copertamente 
alla “causa principale”, ovvero all’eliminazione fisica dei fratelli Medici. 
Federico non contempla nemmeno la possibilità di non eseguire il piano 
della congiura, ma si interroga solo sulla migliore modalità. La situazione 
è ormai “tanto inante”, come ripete due volte, che vale la pena di vedere se 
l’impresa riuscirà o meno. Nel primo caso, il nipote del papa Gerolamo Ri-
ario, signore di Imola e aspirante al dominio della Romagna, potrà coronare 
i suoi sogni di potenza; in caso negativo, Sisto IV deve essere cosciente che 
contro di lui si scatenerà la “inimicitia grandissima” non solo di Firenze ma 
anche delle altre potenze della Lega, Milano e Venezia. Col tono dell’uomo 
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andare per quella via cum le gente che va securamente per quelli confini, 
come da la sua magnificentia serà fatto meglio intendere al s. conte et più a 
pieno, al cui scrivere me remetto come a quello che è benissimo informato 
de la mia intentione et del mio parere.

Regratiarite quanto più ve sia possibile la s.tà de n. s. et el s. conte de la 
bella et richa gioya che la sua santità se è degnata de mandare a donare a 
Guido, che me è stato de magiore piacere et gratia che la sua s.tà habbia fat-
to questo cum Guido che se havesse dato a mi omni grata cosa et certo el se 
posseva dire che Guido ce havesse hauto parte a quelle cose de Monthone 
perché el venne in campo et poco poi la sua venuta se hebbe la terra siché 
regratiarite la sua s.tà summamente et el s. conte come è ditto mille volte.  
Io farò come colui che per essere tenuto savio dà contra sé o a li soi perché 
mesere Anello [Arcamone, ambasciatore aragonese a Roma] ha havuto a 
dire che forsa questo asetto ha ad avere dificultà per el fatto mio per quello 
più me havesse voluto fare dare nostro s. etcetera.  Io me remetto a volere 
stare contento a quello che ho havuto fi’ mo’ senza altro acrescimento. Bene 
suplicaria la santità de nostro s. che acadendo che altri volesse concurrere 
a la spesa mia et fusse persona che fusse de una medesima voluntà cum la 
sua santità, quella se volesse acontentare che io havesse quello più possen-
dolo havere senza spesa et costo de la sua santità et cum favore et reputa-
tione de quella, ma bene intendo et voglio faciate intendere a la sua santità 
che l’è necessario che se dia tale modo che io sia pagato sì del passato et sì 
per lo advenire de mano in mano secondo l’ordine [2r] de le mie paghe, che 
io non habbia a stentare el denaro in questa forma perché sono tante le mie 
spese e currente che io non posso fare de manco et se non fosse che io so’ 
molto bene pagato dal s. re non so come havesse fatto, siché a questa parte 
l’è più che necessario che se li dia tale modo che io sia pagato al termine 
come io so’ dal s. re.  Urbini XIIII februarii 1478

Federicus dux Urbini etc.

A tergo: [Sp]ectabilibus dilectissimis meis domino Augustino [de] Stacco-
lis scripttori et [abbre]viatori apostolico et [Pi]ero Felixio de Urbino

[San]cte Romane ecclesie confalonerio

(SI)

celliere sforzesco Cicco Simonetta, descritte ne L’enigma Montefeltro.

Nella trascrizione, la parte in cifra è resa in corsivo.

Spectabiles dilectissimi mei. L’è stato qui el magnifico meser Lorenzo 
[Giustini da Castello] et inteso quel me ha ditto et fra noi examinato quello 
sia el migliore partito de doverse pigliare per lo re et per lo s. conte, noi 
ce semo resoluti in questa conclusione, che sia più expediente per la sua 
santità del prefato conte de pigliare el partito del s. re per più respetti et 
maxime per lo respetto de la causa principale, la quale è tanto inante che 
convene che se faccia prova se l’è per reuscire o no: se la vene bene et se-
condo la intentione et proposito nostro l’è necessario che quella s’habbia a 
venire a la via de la sua santità et del s. re perché quelli amici non porriano 
pigliare fede de quelle potentie cum le quale sono colligati adesso et per 
questo et per omni altro respetto e ragione vi l’è et necessario che piglino 
contraria via de quella che sono stati fin mo’ perché queste altre potentie 
cum le quale sono stati colligati inique ferent questo fatto; se la causa non 
vene bene et che la se habbia a scoprire èllo non è dubio niuno che a nostro 
s. ne ha a sequire inimicitia grandissima non solo cum Fiorentini ma cum 
tutte quelle potentie che li sono colligate et in tale caso per sua santità se 
fa de havere la aderentia del s. re et èlli quasi forza et per questo io cre-
deria che fosse bene, et cusì possete recordare per mia parte, che quanto 
più presto se potesse, tanto fosse meglio de mandare ad executione quello 
ce fosse da fare cum lo s. re cum lo s. re [sic ripetuto] aciò non paresse poi 
che nostro s. et el s. conte fossaro constretti per necessità a pigliare la via 
del s. re, siché in omnem eventum el ne pare che se faccia per la s.v.s. [sic] 
de pigliare la via del s. re et per lo prefato s. conte, per la quale cosa el me 
pare de fare omni favore a li amici perché el se vinca et che le cose habbino 
buono effetto senza reguardo o reservo alcuno che forsa io seria de altro 
parere se le cose non fussaro tanto inante ma essendo le cose dove le sono 
se vole vedere de vincere in omni modo et cusì lo dirite al s. conte per mia 
parte et io farò intendere ad esso mesere Lorenzo le gente et quanti homini 
d’arme li posso dare de qui al dire et al fare [1v] per potere fare più presto 
et quanti io li ne poteria dare cum uno poco più de tempo et apresso de que-
ste io mandarò uno mio fidato a Siena el quale senza fare dire altro se starà 
lì finché la cosa segua et sequita che la sia habbia poi a rechiedere quella 
s. de le soi gente che me rendo certo non dirà de no che seranno lì molto 
vicine et quasi sul fatto. El magnifico mesere Lorenzo ancora se ne porrà 
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fig. 24 - AUU, Lettera in cifra di Federico da Montefeltro  
del 14 febbraio 1478, prima facciata. Aut. prot. 75/2022

fig. 24a - AUU, Lettera in cifra di Federico da Montefeltro  
del 14 febbraio 1478, quarta facciata. Aut. prot. 75/2022
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25. 1479 MAGGIO 2,  
NAPOLI , CASTEL NUOVO

Ferdinando re di Sicilia concede a Federico duca d’Urbino la facoltà di 
estrarre il sale nelle saline di Manfredonia e di Barletta per uso dei suoi 
Stati, nella quantità di 500 carri ogni anno.

 - Originale, ASFi, Diplomatico, Urbino Pesaro, 1479.05.02 [A] (Spoglio n. 
93, n. 141). Pergamena di mm 530 x 341. Il sigillo in cera rossa, in stato 
frammentario, è conservato appeso al documento.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 96.

La sottoscrizione del re è autografa; il nome del luogotenente Luca Tozolo Ro-
mano, autografo, è inserito in un secondo momento nello spazio lasciato in 
bianco. 

FERDINANDUS Dei gratia rex Sicilie, Hierusalem et c(etera) universis et 
singulis presentium seriem inspecturis tam presentibus quam futuris. Bene-
merentibus principem benefacere decet, etsi gratie pleni|tudo suadeat obse-
quorum quodamodo gratitudo compellit; sane actendentes merita et grata 
servitia erga nos et statum nostrum diu prestita et impensa per illustrem et 
magnanimum Federicum ducem Urbini, Sancte | Romane Ecclesie confalo-
nerium, ac nostrum generalem capitaneum affinem et confratrem dilectissi-
mum in aliqualem ipsorum servitiorum recompensationem tenore presentium 
concedimus et impartimur liberam licentiam | et facultatem confici faciendi 
in salinis Manfredonie et Baroli et in qualibet ipsarum,  ubi magis placuerit 

 [et] expedierit, pro usu suarum terrarum suis sumptibus et expensis annua-
tim currus quingentos salis ad men|suram qua alii qui pro curia nostra sal 
conficiunt facere consueverunt ipsumque sal confectum libere et sine aliquo 
obstaculo, impedimento et contradictione a ab hoc regno exhibere et expor-
tare exhibique et exportari | facere possit per nuntios procuratores, negotio-
rum gestores vel per alios quoscunque eius nomine, tam per mare quam per 
terram, in una et pluribus vicibus ad sui libitum et voluntatem; investientes  
propterea prefatum | illustrem ducem Urbini de dicta gratia e licentia per pre-
sentium expeditionem; quam investituram vim robur et efficatiam volumus 
et decernimus obtinere quousque nobis placuerit, ita quidem quam durante 
nostro beneplacito | singulis annis possit et valeat predictos currus quingentos 
salis suis sumptibus et expensis confici facere in salinis predictis et qualibet 
ipsarum, silicet Manfredonie et Baroli, et exhibi facere  ut dictum est, dum-
modo | per presentes non  impediatur confectio salis pro curia nostra, man-
dantes propterea arrendatori dictarum salinarum presenti et futuro magistro 
portulano et secreto provintie Apulie dohaneriis credenczeriis aliisque uni-
ver|sis et singulis offitialibus et subditis nostris eorumque locatenentibus et 
substitutis presentibus et futuris ad quos spectat et spectabit et presentes fue-
rint presentate, quatenus presentium forma per eos et unumquemque | ipso-
rum diligenter actenta sinant b et permictant factoris, famulos, procuratores, 
nuntios negotiorumque, gestores prefati illustris ducis Urbini dictos quin-
gentos currus salis in salinis predictis, et in qualibet ipsarum suis | expensis 
confici facere, illudque confectum exhibere et exportare extra  hoc regnum 
in una et pluribus vicibus, tam per mare quam per terram, sine impedimento, 
obstaculo et contradictione, dummodo non impediatur confectio salis | pro 
curia nostra,ut superius dictum est, mandantes etiam per presentes magno 

a  contradiction(e), scritto su rasura.
b  sinant, con segno abbreviativo soprascritto non richiesto.
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 huius regni camerario, eiusque locumtenenti ac presidentibus et rationalibus 
Camere nostre summarie. QuodQuod predictis magistro portulano | secreto 
arrendatoribus credenczeriis [et] aliis omnibus offitialibus ad quos spectat et 
spectabit presentibus s[…..]a et futuris  predicta q[uan]titate quingentorum 
currum salis confecti et extracti ut supra nullum | faciant notamentum, sed 
in eorum computis admectant et acceptent dubio et dificultate omnibus quie-
scentibus et amotis et contrarium non faciant pro quanto gratiam nostram 
curam habent, et penam du|catorum milium cupiunt evitare. In quorum fidem 
presentes  fieri  fecimus, nostro pendenti sigillo munitas. Dat(um) in Castello 
nostro Novo Neapolis, per magnificum et clarum virum utriusque iuris | doc-
torem Lucam Tozolum Romanum, locumtenentem spectabilis et magnifici  
viri Honorati de Aragonia Caytani, Fundorum comitis, regni huius logothe-
te et protonotarii | collateralis, cons(iliarii) fidelis dilectissimi. Die secundo  
may MCCCCLXXVIIII°. Rex Ferdinandus.

(SP)

Sulla plica, a sinistra: R(egi)s(tra)ta in canc(ellari)a penes canc(ellariu)m | 
in r(egis)t(r)o p(rivilegi)orum Lta

Sulla plica a destra: expedit(e) in mem.

A tergo: 1479 |concessio conficiendi salem per Ferdinandum regem |  
al s(ignor) duca Federico

CXXXXI 

Urbino Pesaro | 1479 maggio 2 

a  Una piega del documento rende poco leggibile il testo.
fig. 25 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona 
del 2 maggio 1479, particolare
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fig. 25 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona  
del 2 maggio 1479, recto
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fig. 25 - ASFi, Privilegio di Ferdinando d’Aragona  
del 2 maggio 1479, verso
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26. [1482], 
LISTA DE LA CONDUTTA DE LO  
ILLUSTRISSIMO SIGNORE DUCA DE URBINO

Elenco dei capisquadra facenti parte della condotta ed elenco dei balestrieri 
preposti alla difesa personale del duca d’Urbino.

 - ASFi, Ducato di Urbino, cl. I, div. B, filza VIII, cc. 123r-126v. Quaderno 
cartaceo di 4 fogli rilegato in un volume.
 - Regesto: Colligite fragmenta, p. 82.
 - Bibliografia: Tommasoli, La vita di Federico, pp. 86-89; Carolina Sac-
chetti, La guerra nel secolo XV e la «lista de la conducta de lo illustris-
simo signor duca d’Urbino», in Federico di Montefeltro, Battista Sforza, 
Elisabetta Gonzaga: Mostra documentaria, a cura di Anna Falcioni, 
Antonello de Berardinis, Urbino, Ars Ducale, 2010, pp. 47-48; Tomma-
so di Carpegna Falconieri, «Idio ti mantenga, signore». Il rapporto di 
Federico da Montefeltro con il territorio e i suoi abitanti, in Federico 
da Montefeltro e Gubbio. «Lì è tucto el core nostro et tucta l’anima 
nostra», pp. 27-28.

Il documento non è datato. La datazione proposta si ricava dai documenti 
precedenti nel volume, in cui gli atti sono rilegati in ordine cronologico: 
in particolare il fascicolo n. 19, 12 aprile 1482. Capitoli fatti in occasione 
della condotta del signore Federico Feltrio agli stipendi del re Ferdinando 
di Sicilia, e del duca di Milano e della Repubblica fiorentina, cc. 88r-112v. 
Si tratta dell’ultimo esercito comandato dal duca Federico, che avrebbe 
trovato la morte a Ferrara il 10 settembre 1482. 

La lista comprende i nomi di 266 capisquadra, altrove detti anche squa-
drieri (il nome di Piero degli Ubaldini è ripetuto due volte, come coman-
dante di un drappello di 60 cavalieri e come comandante di 4 balestrieri a 
cavallo e, si presume, dell’intera guardia del corpo del duca), ciascuno al 
comando di un contingente di armati, per un totale di 3868 uomini a caval-
lo. L’elenco dei cavalieri è completato da quello dei «balestrieri a cavallo 
del prefato signor duca», che sono in tutto 34 e costituiscono la guardia 
del corpo. La lista può essere confrontata con la pressoché coeva Memoria 
felicissima de lo illustrissimo signor duca Federico, duca de Urbino, et 
de la sua fameglia che teneva. Opera di Susech, antiquo cortegiano (Bi-

blioteca Apostolica Vaticana, Urb. lat. 1204, ff. 97v-l04r; cfr. anche ivi, ff. 
l07r-lllr, nonché Biblioteca universitaria di Urbino, ms. 87, ff. 265-277, 
cfr. Piergiorgio Peruzzi, Lavorare a corte: “Ordine et officij”. Domestici, 
familiari, cortigiani e funzionari al servizio del duca di Urbino, in Fede-
rico di Montefeltro. Lo stato, le arti, la cultura, a cura di Giorgio Cerboni 
Baiardi, Giorgio Chittolini, Piero Floriani, Roma, Bulzoni, 1986, vol. I, 
pp. 225-296, che sottolinea il nesso tra famiglia signorile e organizzazione 
militare). Tredici fra i capisquadra si ritrovano in entrambi gli elenchi: sono 
diversi fra coloro che nella lista della condotta sono chiamati signore, d(on) 
e conte e che nella lista della famiglia del duca occupano i primi ranghi. Da 
tale confronto si evince che il trattamento di d(on) della lista della condotta 
è equivalente a quello di messere e indica un individuo che è stato ordinato 
cavaliere. I personaggi che compaiono in entrambe le liste sono Alessando 
[Ottoni] da Matelica, Annibale [Accorsoli] da Cagli, Filippo [Gabrielli] da 
Gubbio, Francesco [Ubaldini] della Carda, Gentile Porcari di Roma, Gio-
vanni di Carpegna, Giulio Orsini (che subentrerà al comando dell’esercito 
alla morte del duca), Guidantonio di Montefeltro, Piergentile [da Varano] 
da Camerino, Piero degli Ubaldini, Pierpaolo [Gabrielli] da Gubbio, Ra-
nuccio Farnese, Ugo di Carpegna (chiamato “di Gattara” nella Memoria 
felicissima).

Di seguito si indica la forma di alcuni toponimi la cui dizione nella lista 
non è più di intelligenza immediata: Calli (Cagli); Castello (Città di Ca-
stello); Civita de Thethi (Chieti); Durante (Casteldurante, oggi Urbania); 
Hesi (Jesi); Hesti (Este); Gataya (Gattara); la Carda (la Cardaccia); Melia 
(Amelia); Moncirignone (Montecerignone); Montedelboddo (Montalbod-
do, oggi Ostra); Montedelitassi (Monte Tassi); Scorbara (Sassocorvaro); 
Suereto (Suvereto); Ugobbio (Gubbio); Uriveto (Orvieto); Versa (Aversa); 
Vitozo (Vitozza).
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Berto da Como C 8
Benedetto da Castello C 8

D(on) Bosco da San Donato C 8
Berardino da Montedelboddo C 8
Baldasarre da Calli C 7
Bartolomeo da Bologna C 8
Berardino da la Rochaa C 8
Berardino da Mercatello C 9
Berardino da Perugia C 9
Bartolomeo da Vicenza C 9
Bartolomeo da la Pergolab C 9
Barella da Perugia C 8
Bartolo da Montedelboddo C 8
Beltramino da Durante C 9
Bevenutoc da la Pergolad C 8
Bergamasco da Sancto Archangiolo C 8
Bartolomeo da Petrasanta C 8
Berardino da Cesena C 9
Berardino de Ruer(e) C 9
Cola da Piperno C 10
Constantino da Ugobbio C 10

S(ignore) Candolfino da Montedelitassi C 9
Carletto da Pisa C 12
Corsetto C 8
Carlo da la Gengae C 18
Castello da Lodi C 8
Corso da Suereto C 7
Cristofano da Scorbara C 8
Carlo da Ugobbio C 8

265

a  Larocha nel ms.
b  Lapergola nel ms.
c  Così il ms, per Benvenuto, omesso il segno abbreviativo per la nasale.
d  Lapergola nel ms.
e  Lagenga nel ms.

123R. 

Lista de la condutta de lo illustrissimo s(ignore) duca de Urbino etc.

Armelino da Osimo Cavalli 9
Agustino da Lomello e Francesco suo figliolo C 18

D(on) Anibal da Calli C 21
Antonio da Soanne C 8
Ambrosio da Milano C 10
Antonio Ponzone C 9
Antonio Grosso C 8
Antonio da Cesena C 8
Antoniomaria da Urbino C 9
Agustino de li Pazia C 9
Antonio da Ugobbio C 10
Agnilo da Maenza C 12
Antonio de Sancto Hipollito C 8
Alberto da Hesti C 9
Agustino de Galasso C 7
Agnilo da Todi C 8
Andreano da Perugia C 11
Antonio da Viterbo C 8
Antoniaccio da Viterbo C 7
Agnilo da Monfalcone C 6
Alexandro da Faenza C 10

S(ignore) Alexandro da Matellica C 63
Boniforte da Parma C 8
Bracesco da Cesena C 9
Bragaglia da Bologna C 8
Bartolomeo Ubaldini C 10
Benedetto da Marta C 8
Barba da Parma C 8

319

a  de Lipazi nel ms.
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fig. 26 - ASFi, Lista della condotta del duca d’Urbino del 1482, foglio 123r fig. 26a - ASFi, Lista della condotta del duca d’Urbino del 1482, foglio 123v
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Gentile da la Torricellaa C 7
Giovan de Falabrino C 7
Giovangrande da Moncirignone C 7

Conte Giovanni da Carpigna C 12
Gregorio de Calabria C 12
Giovan dell’Ana C 12
Giovan da Sancto Homero C 8

S(ignore) Giovanfrancesco da la Cervarab C 21
Giovanni da Milano C 8
Giovannino da la Ghirolac C 7
Giovanni da Bragaglia C 7
Giovannicolò da Carpigna C 9
Giovan da Manfredonia C 9
Giorgio da Piagenza Lombardo C 16
Giovanni da Uriveto C 9
Giovan calabrese C 8
Giuliano da Montefior(e) C 7
Gabriel da Vicentia C 7
Giovanniantonio da Parma C 9
Gabriel da Magliano C 12
Giovan da Civita de Thethi C 8
Giovan da Pisa C 12
Galasso dal Piobico C 11
Galaotto de Montefeltro C 21
Giovan da Lodi C 9
Guidone da Ugobbio C 10
Gabriel da Capua C 8
Giovan de Mesura C 8
Giovanpaulo da la Cervarad C 12
Gasperone d’Acquapendente C 9
Giovanfrancesco da Fano C 10
Giovanbaptista da Castello C 8
Gentile de li Armanni C 11

332
[ma 331]

a  Latorricella nel ms.
b  Lacervara nel ms.
c  Laghirola nel ms.
d  Lacervara nel ms.

123V 

Cola Ucello da V(er)sa C 9a

Ciciliano da Viterbo C 8
Camisi da Mortaro C 12
Durante da la Molarab C 18
Daniel da Perugia C 10

S(ignore) Dolce da l’Anguilarac C 21
Domenico da Roma C 21
Francesco da Todi C 10
Fabritio da Castello de la Piev(e) C 9
Francesco da Milano C 8
Francesco d’Acquapendente C 8
Francesco da la Cardad C 15
Francesco da la Pergolae C 9
Francesco da San Severino C 7
Filonimo da Melia C 9
Federico da la Pergolaf C 10
Fantaguzo da Napoli C 10
Felippo albanese C 10
Federico da Urbino C 10
Fagiano da la Pergolag C 8
Foresto da Carpigna C 7
Francesco dal Piobico C 8
Francesco da Castello C 8
Francesco da Parma C 8
Francesco da Vitozo C 36

D(on) Filippo da Ugobbio C 69
Francesco da Castellofranco C 8

Conte Federico da Carpigna C 9
Fante apè da Gataya C 8

S(ignore) Filippo Savello C 36
Firontino da Ravenna C 7
Francesco Ubaldini C 24

450

a  9 corretto su 8.
b  Lamolara nel ms.
c  Languilara nel ms.
d  Lacarda nel ms.
e  Lapergola nel ms.
f  Lapergola nel ms.
g  Lapergola nel ms.
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Lonero da Siena C 9
Lionardo da la Pergolaa C 8
Luca de Sasso C 9
Lodovico da Bologna C 8
Lorenzo da Mercatello C 8
Lodovico al(ias) Guerero da Fano C 7
Lodovico da Fossombrone C 8
Luca da la Cervarab C 10
Luchino da Lucca C 7
Mona da Chanthiana C 8
Matheo da Siena C 8
Mezano da Ugobbio C 9
Marco da Castello C 8
Matheo da Bologna C 8
Milanese da Ugobbio C 21
Martino da Aperioc C 7
Muccio d’Albergo C 8
Mancino da Narni C 7
Matheo de R[ie]dnzo da Roma C 8
Mathe<o> de Baldasso C 7
Miccia da Perugia C 10
Matheo de Baldinaccio C 8
Mariotto de Hoddi da Perugia C 23
Malatesta Baglioni C 30
Nicolò da la Pergolae C 7
Nicolò da Cremona C 11
Nardello da Uriveto C 11
Nicolò da Uriveto C 9
Nicolò da Vicenza C 8
Nicolò da Fermo C 7
Nicolò da Vitozo C 9
Nicolò de li Marcheselli C 21

D(on) Nicolò de Riario C 108
M(agnifi)co Ottaviano da Montevechio C 68

503

a  Lapergola nel ms.
b  Lacervara nel ms.
c  Aperio lettura incerta.
d  Un’abrasione della carta rende incerta la lettura di due lettere.
e  Lapergola nel ms.

124R 

Giovannon(e) da Milano C 9
Guido da Perugia C 9
Gabriel da la Pergolaa C 8
Giovan da Cesena C 8
Giontino d’Ambra C 12

D(on) Giovanconte et Gio(van)matheo da Fano C 21
Guido da Sancto Angelo C 8
Giuliocesare da Perugia C 39
Giorgio da Celeri C 7
Guidoantonio de Montefeltro C 24
Gaspar da Perugia C 8
Gentile Porcaro C 72

S(ignore) Giulio Ursino C 72
D(on) Galaotto Gatto C 18

Giovan da Linara C 9
Giulio da Todi C 21

Conte Hercule da Cusercoli C 9
Jacometto da Rezana C 8
Jacomo da Cremona C 9
Jacomo et Gio(van) da Castellion(e) C 15
Jacomo da Trento C 7
Jacomaccio da Trento C 8
Jacomo da Milano et Lazaro C 18
Jacomo da Montegrimano C 8
Justino da Castello C 12
Jacomo de Paulo da Ugobbio C 9
Jacomocatena da Montegiano C 8
Jacomo da Siena C 8
Jacomo da V(er)sa C 12
Jacomoantonio da Gallese C 12

D(on) Jacomo da la Motellab C 300
788

a  Lapergola nel ms.
b  Lamotella nel ms.
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Riciardo del Reame C 7
Roberto da la Pergolaa C 8
Redolfo da Castello C 8
Ranier(i) da Montenovo C 8
Romagnolo C 8
Renzo da Roma C 21
Roberto Castracane C 9
Riccio da Parma C 10

S(ignore) Ranuccio da Farnese C 108
S(ignore) Ranuccio da Baschi C 45

Secondino et Giovanni de Piemonte C 16
Smeduccio da la Rochab C 20
Sarafino da Monfalcone C 11
Schiavetto de Baldasso C 7
Sabbatino da Cesena C 8
Sever(o) da Cesena C 7
Scaramuccia da Granarolo C 7
Simon(e) da Milano C 7
Simone da Rimine C 10

D(on) Simone da Ugobbio C 9
Sigismondo da Rimin(e) C 9
Scaramuccia da Poggibonizi C 9
Savorito da Serzana C 8
Silvestro de d(on) Gio(van)conte C 8
Scaramuccia da Scavolino C 8
Stasio da Ripalta C 10
Stefano da Roma C 12
Tadeo de Ma(n)ctinengo C 9
Tomaso da Costaciaro C 8
Tomasino da Ugobbio C 8
Tiberio da Roma C 10
Tarlatino da Castello C 9
Travaglino d’Alexandro C 7
Tomaso da Castello C 8
Travaglino da Osimo C 8
Talamao de Chatania C 39

504

a  Lapergola nel ms.
b  Larocha nel ms.
c  Così pare dall’abbreviazione impiegata, anziché la r che sarebbe la lettera corretta.

124V  

Padoano da Mercatello C 7
Paulo da Cesena C 12
Pierogiovanpaulo da Terni C 9
Piero da Durante C 10
Perino d’Asti C 8
Perogentile de Baldasso C 8
Petruccio da Libiano C 12
Patarino albanese C 7
Paulo da Coldazo C 9
Pichio C 8
Piero da Monte C 7
Paulino da Piaxenza C 9
Pace da Palino et Baldo C 16
Pandolfo da Cesena C 8
Pompeyo da Vitozo C 12
Persio da Vitozo C 12
Piaxentin[o] Scotto C 12
Paulo da Ri[mi]ane C 8
Perino da Cormano C 12
Prospero da Cesena C 10
Pieropaulo da Ugobbio C 21
Piero da Parma C 7
Pieromatheo del S(ignor) Ott(avian)o C 8
Pieroalbanese da Hesi C 9
Pieropaulo da Castello C 8
Pierofrancesco da Castello C 8

S(ignore) Pierogentile da Varano C 171
Pieroschiavo da Ugobbio C 7
Perusino de Gentile C 8
Pierantonio da Mortaro C 12
Pandolfo de Gottifredo C 9
Pandolfo da Macerata C 8

D(on) Piero Ubaldini C 60
M(agnifi)ci Paulo et Gironamo Savelli C 150

672 
[ma 682]

a  Un’abrasione della carta rende incerta la lettura di due lettere.
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125R. 

Conte Ugo da Carpigna C 18
Vicentino C 8

26
319
265
450

Sono coraze 438 332
788
503
672
504

S(umm)a
3859

[Ma 3868]

De la sopraditta summa ne sono 
allogiati in Abruzo homini d’arm(e) 
cento ch(e) hanno de condutta c(avall)a 100

Lista de balestrieri a cavallo  
del prefato s(ignor) duca

D(on) Piero Ubaldini           balestrieri 4
Sadoch da Durante 1
Luca schiavo da Durante 1
Antonio da Scorbara 1
Paulo da Colbordoli 1
Francesco de Quatrara 1
Vangelista da Durante 1
Agnilo da Coldelce 1
Giovancorso 1
Simone da Ripe 1
Guastallino 1
Antonello da M(er)catello 1
Francesco figliolo del ditto 1
Marino da Valbona 1
Baroccio da Sancto Angelo 1
Giovanfrancesco da Sancto Agnilo 1
Jacomo da Sancto Agnilo 1

Giuliano da Castello 1
Antonio da Durante 1
Simone da Durante 1
Silvano da Durante 1
Thomasino da Durante 1
Agnilo da daa Durante 1
Jacomo da Urbino 1
Giovan de Beo da Urbino 1
Piero del Chierco da Urbino 1
Turchetto 1
Jacomino da Guastalla 1
Bartolo da Durante 1
Tato da Ugobbio 1
Parigiotto 1

125V. 

Lista de la condutta de lo illustrissimo s(ignore) duca de Urbino etc. et de 
li bal(estrieri) a cavallo.

a  Sic.
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fig. 26b - ASFi, Lista della condotta del duca d’Urbino del 1482, foglio 124r fig. 26c - ASFi, Lista della condotta del duca d’Urbino del 1482, foglio 125r
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